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1103 Présidence : M. Tristan Roberti, président. Voorzitterschap: de heer Tristan Roberti, voorzitter.

1105

QUESTION ORALE DE M. FOUAD AHIDAR MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER FOUAD
AHIDAR

1105 à M. Alain Maron, ministre du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale chargé de la Transition climatique,
de l'Environnement, de l'Énergie et de la Démocratie
participative,

aan de heer Alain Maron, minister van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met Klimaattransitie,
Leefmilieu, Energie en Participatieve Democratie,

1105 concernant l'adhésion à l'Alliance pour la consigne. betreffende het lidmaatschap van de Statiegeldalliantie.

1107 M. Fouad Ahidar (one.brussels-Vooruit) (en néerlandais).-
Lors du conseil communal du 13 février 2023, la Ville de
Bruxelles a décidé de rejoindre l'Alliance pour la consigne, dont
plusieurs villes et provinces de Belgique sont déjà membres.

Les canettes et les bouteilles représentent environ 40 % du
volume des déchets. Aux Pays-Bas, où la consigne a été
introduite l'année dernière, on observe déjà une réduction de
37 % des déchets non ramassés. L'accord de gouvernement
bruxellois, quant à lui, prévoit l'introduction de la consigne mais,
pour l'instant, nous ne voyons aucun résultat. Une véritable
stratégie en la matière se fait attendre à Bruxelles.

Le gouvernement envisage-t-il de rejoindre l'Alliance pour la
consigne ?

Quel est le calendrier de l'étude commandée par le
gouvernement en collaboration avec la Région wallonne ? Quels
en sont les objectifs et quand recevrons-nous les résultats ?

Les conditions de faisabilité de l'introduction de différents
systèmes sont-elles également étudiées ?

De heer Fouad Ahidar (one.brussels-Vooruit).- Op de
gemeenteraad van 13 februari 2023 besliste de stad Brussel om
zich aan te sluiten bij de Statiegeldalliantie. Dat is een alliantie
van lokale overheden, organisaties, burgerinitiatieven, bedrijven
en milieuorganisaties die samen pleiten voor statiegeld op blikjes
en plastic flessen. Meerde steden en provincies in België zijn al
lid, waaronder de Brusselse gemeenten Jette, Koekelberg, Sint-
Gillis, Sint-Jans-Molenbeek, Etterbeek en Sint-Lambrechts-
Woluwe. Sinds kort heeft ook de stad Brussel zich aangesloten.

In 2022 zamelden straatvegers van de stad Brussel alleen al 2.300
 ton sluikstortafval in. Blikjes en flessen maken ongeveer 40%
van het volume van het zwerfvuil uit. Statiegeld op die twee
producten zou dus tot een vermindering van 40% kunnen leiden.
De voorbeelden uit het buitenland zijn overigens sprekend. In
Nederland, dat vorig jaar statiegeld invoerde, is na een jaar al een
vermindering van 37% van het zwerfvuil op te merken.

Verder zette de Vlaamse regering onlangs ook het licht op groen
om vanaf 2025 statiegeld in te voeren. Ze is nu gestart met
proefprojecten. Tot slot staat ook in het Brussels regeerakkoord
de intentie om statiegeld in te voeren. Toch zien we voorlopig
nog geen resultaten. U stelde dat het Brussels Gewest recent
een studie heeft besteld, samen met het Waals Gewest. Op zich
is het een goede zaak om over gewestgrenzen heen te werken
aangezien het zwerfvuilprobleem niet alleen Brussel treft, maar
een echte statiegeldstrategie laat op zich wachten.

Denkt de regering erover na om lid te worden van de
Statiegeldalliantie? Bij de voorstelling van de netheidsstrategie
clean.brussels werd er niet gesproken over statiegeld. Ligt die
optie nog op tafel?

Wat is de tijdlijn van de studie die de regering samen met
het Waals Gewest heeft besteld? Wanneer verwachten we de
resultaten? Wat zijn de doelstellingen ervan? Worden ook de
haalbaarheidsvoorwaarden voor de invoering van verschillende
systemen bestudeerd, bijvoorbeeld een digitaal versus een
klassiek systeem?

1109 M. Alain Maron, ministre (en néerlandais).- La consigne fait
l'objet d'un débat dans ce pays depuis de nombreuses années.
Pour l'instant, le gouvernement n'a pas pris position sur son
adhésion à l'Alliance pour la consigne, mais je suis évidemment
au courant de l'adhésion d'un certain nombre de communes.

De heer Alain Maron, minister.- In dit land wordt er
al vele jaren gedebatteerd over statiegeld. De belangrijkste
argumenten die de invoering ervan rechtvaardigen, zijn de
strijd tegen zwerfafval in de openbare ruimte en de verhoging
van het recyclagepercentage van de afvalstromen. De regering
heeft op dit moment geen standpunt ingenomen over haar
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L'objectif est d'accroître le taux de recyclage belge des bouteilles
en plastique et des cannettes à 90 % pour atteindre l'objectif
européen. J'ai chargé Bruxelles Environnement d'examiner si un
système de consigne permettrait de réduire la proportion de ces
emballages dans les déchets non ramassés et d'accroître leur
taux de recyclage sans compromettre le recyclage des autres flux
de déchets.

Plusieurs systèmes de consigne européens ont été étudiés afin
de recenser les meilleures pratiques. En complément, une étude
qualitative a été menée pour évaluer si les citoyens bruxellois
seraient d'accord de recourir à un système de consigne.

Fin 2022, la Région wallonne a chargé le bureau de consultance
RDC Environment d'étudier les conditions de faisabilité de
l'introduction d'un système de consigne en Belgique. Les
résultats de l'étude menée par Bruxelles Environnement ont
évidemment été publiés en vue de recherches ultérieures.

toetreding tot de Statiegeldalliantie, maar ik ben uiteraard op de
hoogte van de toetreding van een aantal gemeenten, waaronder
Vorst, Sint-Lambrechts-Woluwe en de stad Brussel. Ik herinner
eraan dat de regering in maatregel 14 van clean.brussels ertoe
wordt verbonden om op dat gebied vooruitgang te boeken in
samenwerking met de twee andere gewesten.

Zoals u weet, heb ik in het licht van de algemene
beleidsverklaring aan Leefmilieu Brussel gevraagd om na te
gaan of een statiegeldsysteem op basis van het terugbrengen
van petflessen en blikjes via winkels het aandeel van die
verpakkingen in het zwerfafval zou verminderen en het
recyclagepercentage ervan zou laten toenemen zonder de
recyclagepercentages van de andere afvalstromen in het gedrang
te brengen. Het doel van de studie was ook om de economische,
sociale en ecologische gevolgen van de invoering van statiegeld
in het Brussels Gewest in kaart te brengen. Ter herinnering, het
is de bedoeling om het Belgische recyclagepercentage van 82%
voor petflessen en 85% voor blikjes op te trekken tot 90% om de
Europese doelstelling te halen.

Naast een literatuurstudie werden ook meerdere Europese
statiegeldsystemen (uit Nederland, Duitsland, Noorwegen en
Zweden) bestudeerd om de beste praktijken vast te stellen.
Als aanvulling is een kwalitatief onderzoek uitgevoerd
om te beoordelen of de Brusselse burgers akkoord gaan
met een statiegeldsysteem. In de studie worden ook
aanbevelingen geformuleerd voor een optimaal functionerend
statiegeldsysteem. Ze wijst erop dat een statiegeldsysteem alleen
op nationaal niveau efficiënt kan worden ingevoerd, waarbij
rekening wordt gehouden met de gewestelijke verschillen en
de sociaal-demografische factoren van elk gewest. Ik ben het
daarmee eens.

Wat de gezamenlijke studie van het Brussels en het Waals
Gewest betreft, heeft het Waals Gewest eind 2022 aan
het adviesbureau RDC Environment de opdracht gegeven
om de haalbaarheidsvoorwaarden van de invoering van een
statiegeldsysteem in België te bestuderen. De administraties en
kabinetten van de verschillende gewesten nemen eraan deel. De
resultaten van de studie die Leefmilieu Brussel heeft uitgevoerd,
werden uiteraard gedeeld met het oog op verder onderzoek.

1111 Le gouvernement flamand a approuvé l'introduction de la
consigne fin 2022 et a décidé de tester le système de consigne
numérique en 2023. À ce sujet, je m'inquiète notamment de la
protection des données, de l'accessibilité du système et de la
fracture numérique croissante. Ces préoccupations seront au
cœur de la participation de Bruxelles Environnement au groupe
de travail.

En ce qui concerne les conditions de faisabilité de l'introduction
d'un système de consigne, un amendement à l'accord
interrégional de coopération en matière de déchets d'emballage
constitue la base juridique la plus appropriée pour la fixation
du cadre.

Verschillende scenario's worden geanalyseerd, waaronder een
digitaal statiegeldsysteem dat de privésector voorstelt. De
resultaten van de Waalse studie zullen eind 2023 beschikbaar
zijn.

De Vlaamse regering heeft eind 2022 de invoering van statiegeld
bekrachtigd en heeft beslist om het digitale statiegeldsysteem in
2023 met proefprojecten te testen. Ik heb daarover een aantal
fundamentele bezorgdheden en ik ben niet de enige, zoals u
in de pers hebt kunnen lezen. Zo ben ik bezorgd over de
gegevensbescherming, de toegankelijkheid van het systeem, de
groeiende digitale kloof, de reële en meetbare impact op de
vermindering van zwerfafval en de ecologische impact van
de databank. Die aandachtspunten zullen centraal staan bij
de deelname van Leefmilieu Brussel aan de werkzaamheden
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Rappelons qu'en dehors des consignes, la production et
l'utilisation des emballages en général constituent un problème
environnemental majeur auquel le gouvernement bruxellois
s'efforce de remédier, notamment en encourageant la
consommation sans emballage et en incitant les producteurs et
distributeurs à modifier leurs pratiques.

van de werkgroep, die wordt georganiseerd in het kader van
de proefprojecten van het Vlaams Gewest, aangezien ook het
Brussels Gewest een betrokken partij is.

Wat de haalbaarheidsvoorwaarden voor de invoering
van een statiegeldsysteem betreft, is een amendement
van het intergewestelijke samenwerkingsakkoord inzake
verpakkingsafval de meest geschikte rechtsgrond voor de
invoering ervan en voor de vaststelling van het kader. De
Interregionale Verpakkingscommissie regelt de coördinatie
tussen de drie gewesten met betrekking tot de aanpassing
van de uitgebreide producentenverantwoordelijkheid voor
verpakkingen.

Ten slotte herinner ik eraan dat, los van het statiegeld,
de productie en het gebruik van verpakkingen in het
algemeen een aanzienlijk milieuprobleem vormen, natuurlijke
hulpbronnen en energie verbruiken en hoge kosten voor de
gemeenschap en voor de gezinnen met zich meebrengen.
De Brusselse regering werkt eraan om die te beperken door
verpakkingsloze consumptiepraktijken te promoten, maar vooral
door producenten en verdelers ertoe aan te zetten om hun
werkwijze te veranderen en de financiële verantwoordelijkheid
te dragen voor de kosten van het sorteren en reinigen, de
inzameling en de recyclage van verpakkingen.

1113 M. Fouad Ahidar (one.brussels-Vooruit) (en néerlandais).-
Vous parlez de faisabilité, d'analyse de scénarios, de consigne
ou de fracture numérique.

De heer Fouad Ahidar (one.brussels-Vooruit).- U hebt het
over de haalbaarheid, verder onderzoek, scenario's analyseren,
de nationale overheid, eind 2023, statiegeld, de digitale kloof
enzovoort.

1115 (poursuivant en français)

La question est simple : aujourd'hui, un produit parmi nos
déchets pollue et des expériences menées à l'étranger donnent
satisfaction. Pourquoi ne prenons-nous pas aussi des mesures
radicales à Bruxelles ? La faute est toujours imputée à un manque
de coordination au niveau national. Sauf pour l'enseignement
où là, manifestement, chacun peut décider tout seul ! J'essaie
de comprendre pourquoi il ne serait pas possible de mettre ce
dispositif en place dès maintenant !

Vous attendez les études mais vous avez aussi déclaré, à huit
reprises, que c'est la faute aux autres. Mais en tant que ministre
de l'Environnement, vous devez vous demander ce que vous
pouvez faire pour forcer les choses et exiger d'avancer. Vous
rappelez votre stratégie clean.brussels (point 14), comme si vous
vouliez marquer des points. Mais quelles sont les intentions de
ce point 14 ? Comment comptez-vous y parvenir ? La situation
est pourtant claire : vous êtes ministre de l'Environnement, un
problème est constaté et vous dites vouloir passer de 82 % à 90
 % de recyclage car l'Europe l'exige. Nous devons en fait le faire
parce que c'est important pour l'environnement, et ces 90 % ne
me semblent même pas assez ambitieux.

Nous arrivons en fin de législature. Vous annoncez les résultats
des études pour 2023 et, sur cette base, vous envisagerez alors
seulement la suite. Mais c'est trop tard, la législature touche à sa

(verder in het Frans)

Blikjes en flesjes zorgen voor een groot probleem van zwerfvuil.
Buitenlandse experimenten met statiegeld leidden reeds tot
bevredigende resultaten. Waarom neemt het Brussels Gewest
dan geen radicale maatregelen?

U wijst steeds met de beschuldigende vinger naar anderen. Als
minister belast met Leefmilieu kunt u toch enige druk uitoefenen.
U verwijst steeds naar punt 14 van clean.brussels, maar hoe
denkt u de doelstelling van 90%, die volgens mij zelfs te weinig
ambitieus is, precies te realiseren?

Op basis van de studieresultaten die u eind 2023 verwacht, zult
u verdere stappen overwegen, maar dan loopt de regeerperiode
ten einde. Uw antwoord is teleurstellend.
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fin et on nous resservira le même discours en 2024. Je n'ai pas
l'habitude d'être en conflit avec vous mais, dans ce dossier, votre
réponse est très décevante.

1117 M. Alain Maron, ministre.- Je n'ai jamais imputé la faute à qui
que ce soit, mais croire qu'on peut instaurer très facilement sur
le territoire de la Région de Bruxelles-Capitale un système de
consigne est tout simplement absurde.

De heer Alain Maron, minister (in het Frans).- Statiegeld
alleen in Brussel invoeren houdt geen steek.

1117 M. Fouad Ahidar (one.brussels-Vooruit).- Je suis d'accord,
mais quelqu'un doit prendre l'initiative.

De heer Fouad Ahidar (one.brussels-Vooruit) (in het Frans).-
Dat klopt, maar iemand moet het voortouw nemen.

1117 M. Alain Maron, ministre.- Dès lors, il convient avant tout de
disposer d'un système de consigne à l'échelle nationale, mais il
importe également de choisir le meilleur système de consigne,
dans la mesure où il en existe plusieurs. À cette fin, nous n'avons
d'autre choix que d'étudier ce qui se passe à l'étranger tout en
tenant compte des différents systèmes déjà sur la table.

Enfin, tout cela doit se faire de manière concertée entre les trois
entités puisque, a priori, si nous mettons en place ce système de
consigne, celui-ci s'appliquera à l'échelle nationale, mais devra
être identique dans les trois Régions.

Vous pouvez faire croire que c'est simple. Selon one.brussels-
Vooruit, « il n'y a qu'à », « il suffit de », mais ce n'est pas ainsi
que cela se passe.

De heer Alain Maron, minister (in het Frans).- Daarom moeten
we dit invoeren over het hele land en kiezen voor een systeem
dat het meest geschikt is, want er zijn meerdere mogelijkheden.
Dat vergt heel wat studiewerk en vooral overleg met de andere
gewesten, want het systeem moet overal identiek zijn. Dat is
geen fluitje van een cent, zoals one.brussels-Vooruit lijkt te
insinueren.

1117 M. Fouad Ahidar (one.brussels-Vooruit).- L'enquête
concernait tous les partis politiques, et il en ressort que tous sont
d'accord.

De heer Fouad Ahidar (one.brussels-Vooruit) (in het Frans).-
Alle politieke partijen willen een statiegeldsysteem.

1117 M. Alain Maron, ministre.- Des procédures et des études sont
en cours afin de garantir un travail concerté entre les entités,
de choisir le meilleur système de consigne, à savoir celui qui
sera le plus susceptible d'entraîner une réduction de la quantité
de déchets et d'améliorer la propreté publique. Il y a également
lieu de veiller à ce que les incidences socioéconomiques
soient maîtrisées, et tel est l'objectif que nous poursuivons, en
collaboration avec les trois Régions.

De heer Alain Maron, minister (in het Frans).- Er loopt overleg
met de andere gewesten om het geschiktste systeem te kiezen.
We willen een aanpak die leidt tot minder afval en een schonere
openbare ruimte, zonder de sociaal-economische effecten uit het
oog te verliezen.

1127 M. Fouad Ahidar (one.brussels-Vooruit).- Je pose donc à
nouveau ma question. Pouvez-vous me dire qui, aujourd'hui,
quatre ans plus tard, est responsable du blocage, alors que tous
les partis politiques sont d'accord ?

De heer Fouad Ahidar (one.brussels-Vooruit) (in het Frans).-
We zijn nu vier jaar later en alle partijen zijn het eens. Wie ligt
er dan dwars?

1127 M. Alain Maron, ministre.- Personne ne fait obstruction
puisque les trois Régions travaillent à l'élaboration de systèmes
de consignes et réfléchissent au maximum ensemble à trouver
des solutions.

- L'incident est clos.

De heer Alain Maron, minister (in het Frans).- Niemand
ligt dwars. De drie gewesten zoeken samen naar de beste
oplossingen om statiegeld in te voeren.

- Het incident is gesloten.

1135

QUESTION ORALE DE MME VICTORIA AUSTRAET MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW VICTORIA
AUSTRAET



COMMISSION
Environnement et énergie

2023.04.19
n° 118 - nr. 118

COMMISSIE
Leefmilieu en Energie

10

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

1135 à M. Alain Maron, ministre du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale chargé de la Transition climatique,
de l'Environnement, de l'Énergie et de la Démocratie
participative,

aan de heer Alain Maron, minister van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met Klimaattransitie,
Leefmilieu, Energie en Participatieve Democratie,

1135 concernant la rédaction d’un arrêté actualisant le cadre
réglementaire lié à la pratique de la pêche.

betreffende de opstelling van een besluit ter actualisering van
het visreglement.

1135 QUESTION ORALE JOINTE DE MME INGRID
PARMENTIER

TOEGEVOEGDE MONDELINGE VRAAG VAN
MEVROUW INGRID PARMENTIER

1135 concernant la prise en compte du bien-être animal dans
l’encadrement de la pêche en Région bruxelloise et
l’aménagement et la gestion des étangs de pêche pour y
favoriser la biodiversité.

betreffende het dierenwelzijn tijdens het vissen in het
Brussels Gewest en de verbetering van de biodiversiteit in
visvijvers.

1139 Mme Victoria Austraet (indépendante).- Au début de l’année
2021, je vous ai adressé une question orale sur la pratique de la
pêche en Région bruxelloise. C’était l’occasion de rappeler que
les poissons sont les grands oubliés du bien-être animal. Il s’agit
pourtant d’êtres sentients et, à ce titre, leur capacité à notamment
éprouver de la souffrance est comparable à celle des animaux
terrestres. Telles sont les conclusions des plus récentes revues de
la littérature scientifique, qui font désormais consensus.

En dépit de cette réalité, nous faisons subir d’intenses douleurs
à un nombre incalculable de poissons, tant lors de la pêche
industrielle que lors de la pêche de loisir. La première est
évidemment la plus dommageable, compte tenu de l’agonie
qu’elle provoque chez les milliards d’animaux capturés par
les chalutiers. Ce problème dépasse, certes, le cadre des
compétences de la Région bruxelloise, sauf à l’égard d’une
politique visant la nécessaire réduction de la consommation de
produits d’origine animale.

Mais que cela ne nous affranchisse pas du devoir d’examiner
les douleurs infligées à Bruxelles par la pêche de loisir.
En l'occurrence, cette pêche consiste toujours à transpercer
la bouche des poissons à l’aide d'hameçons, souvent munis
d’ardillons, lesquels déchirent encore davantage la bouche de
l’animal. On continue de les laisser agoniser d’une lente asphyxie
en dehors de l’eau, en pleine conscience, et de pratiquer la pêche
au vif, qui consiste en la remise à l’eau d’un individu de petite
taille, accroché à un hameçon, pour qu’il serve d'appât vivant.

Une autre pratique en vogue est le « street fishing », lors de
laquelle le poisson attrapé sert souvent de trophée le temps
d’un selfie, avant d’être généralement remis à l’eau - c’est ce
qu’on appelle alors le « no kill ». Si beaucoup considèrent cette
pratique comme plus respectueuse, elle reste terriblement brutale
pour les poissons ainsi blessés, dont les chances de survie sont
loin d’être certaines. Si, dans l’inconscient populaire, la pêche
jouit sans doute d’une image plus bucolique que la chasse, je
pense qu’il faut garder en tête que la canne n’est pas moins une
arme que le fusil.

Dans votre réponse en 2021, vous nous avez informés que
le nombre de pêcheurs dans notre Région reste stable. Nous

Mevrouw Victoria Austraet (onafhankelijke) (in het Frans).-
Als het over dierenwelzijn gaat, worden vissen veelal over het
hoofd gezien. Nochtans worden ze tijdens de visvangst aan
intense pijn blootgesteld. Het probleem overstijgt de Brusselse
bevoegdheden, behalve als het gaat om het beleid dat de
consumptie van dierlijke producten moet terugdringen.

Dat betekent echter niet dat we ons niets hoeven aan te
trekken van de pijn die hengelaars berokkenen doordat vishaken
vissenmonden doorboren, weerhaken grote schade aanrichten
en kleine visjes als levend aas worden gebruikt.

Zelfs als vissen na de vangst niet worden gedood, maar levend
terug in het water worden gegooid, bezwijken ze vaak aan hun
verwondingen. Vissen is volgens mij even wreed als jagen.

In 2021 zei u dat het aantal vissers in het gewest stabiel blijft.
Leefmilieu Brussel beheert de visbestanden en controleert de
staat van de oppervlaktewateren.

Volgens de website van Leefmilieu Brussel komt er een besluit
dat het visreglement moet moderniseren, maar dat bericht
dateert al van 2021. Wanneer mogen we het nieuwe besluit
verwachten? Komt er een visverbod of worden de wreedste
praktijken verboden?
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avons également pu apprendre que les populations de poissons
sont gérées par Bruxelles Environnement, qui est aussi chargée
de contrôler l’état écologique des eaux de surface. Ces deux
missions ne sont donc pas assurées par les pêcheurs bruxellois.

Un élément sur lequel je souhaite revenir et qui fait l’objet
de cette question est l’annonce, sur le site de Bruxelles
Environnement, de la rédaction d’un arrêté actualisant la
réglementation relative à la pêche. Cette information est donc
inscrite sur le site depuis 2021, et vous avez annoncé la
finalisation de l’arrêté pour 2022 en indiquant que l’actualisation
de l’arrêté « Pêche » visait notamment à clarifier les droits et
devoirs des pêcheurs, ainsi que les « bonnes pratiques ».

Pouvez-vous présenter un état des lieux de l’avancement de la
rédaction de ce nouvel arrêté ?

L’interdiction de la pêche est-elle envisagée ? Dans la négative,
pouvez-vous nous indiquer si la possibilité d’interdire les
pratiques les plus cruelles, telles que les hameçons avec ardillons
ou encore la pêche au vif, est à l’étude ?

1141 Mme Ingrid Parmentier (Ecolo).- La pêche dans le canal
et dans certains étangs bruxellois est autorisée, moyennant la
possession d’un permis octroyé par la Région de Bruxelles-
Capitale. Les modalités liées à cette pratique, comme les espèces
pouvant être pêchées - y compris, éventuellement, leur nombre
et leur taille -, l’attirail autorisé ou les périodes d’ouverture selon
les espèces, sont également fixées par la Région.

Pour pêcher dans certains étangs, le permis de pêche doit être
complété par l’autorisation du titulaire du droit de pêche, qui peut
être une personne privée ou morale, par exemple, une société de
pêche.

De quelle manière la douleur infligée aux poissons est-elle prise
en compte dans l’encadrement actuel des pratiques de pêche en
Région bruxelloise ?

Qui contrôle les pratiques des pêcheurs ? Combien de contrôles
ont-ils été effectués ces dernières années et de quelle nature
étaient les infractions constatées ?

Existe-t-il de bonnes pratiques partagées afin d’aménager et de
gérer les étangs de pêche régionaux et communaux de manière à
ce qu’ils soient favorables au développement de la biodiversité ?

Dans une réponse à une question de notre collègue Victoria
Austraet en 2021, vous nous avez appris que l’arrêté « Pêche »
était en cours d’adaptation afin de répondre au mieux aux réalités
bruxelloises. Il s’agissait de clarifier les droits et obligations
des pêcheurs, de définir les bonnes pratiques, de confier à
Bruxelles Environnement la gestion des populations de poissons
au niveau des étangs régionaux pour l’ensemble des pièces
d’eau régionales, de définir les structures encadrant la pêche et
d’uniformiser les autorisations émanant de la Région. Les bonnes

Mevrouw Ingrid Parmentier (Ecolo) (in het Frans).- Mensen
die daarvoor een vergunning hebben, mogen vissen in het kanaal
en in een aantal Brusselse vijvers. Het gewest bepaalt ook
de voorwaarden, zoals het aantal en de soorten die gevist
mogen worden. Om in bepaalde vijvers te mogen vissen, hebben
vergunninghouders aanvullende toestemming nodig.

Op welke manier houdt het gewest rekening met vissenleed bij
het bepalen van de regels over vissen?

Wie ziet toe op de naleving van de regels door vissers? Hoeveel
controles werden er de afgelopen jaren uitgevoerd en welk soort
inbreuken werden er vastgesteld?

Bestaan er gedeelde goede praktijken voor de inrichting en het
beheer van visvijvers die bevorderlijk zijn voor de biodiversiteit?

In 2021 zei u dat het visbesluit aangepast werd om het beter af te
stemmen op de Brusselse realiteit. Daarbij zouden onder meer
goede praktijken vastgesteld worden. Zullen die er ook op gericht
zijn het leed van vissen te verminderen?

Wordt er nagegaan of het mogelijk is om de wreedste en
pijnlijkste vispraktijken te verbieden?

Wanneer zal het besluit bekendgemaakt worden?
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pratiques auxquelles vous aviez fait référence incluent-elles des
mesures fortes de réduction de la souffrance des poissons ?

Vous indiquiez en effet également que si le futur arrêté sur la
pêche trouverait son fondement dans l’ordonnance « Nature »
du 1er mars 2012, il devrait également tenir compte d’autres
législations telles que celle relative au bien-être animal. Une
interdiction des pratiques les plus cruelles et douloureuses pour
les poissons est-elle à l’étude ? Vous espériez que cet arrêté serait
prêt en 2022. Quand peut-on attendre sa publication ?

1143 M. Alain Maron, ministre.- En matière de bonnes pratiques
et de protection de la biodiversité, Bruxelles Environnement
note qu’une pratique intensive de la pêche a souvent des effets
néfastes sur la qualité des eaux des étangs et sur la biodiversité,
principalement en raison de densités de population de poissons
trop importantes et du nourrissage. Bruxelles Environnement a
entamé des discussions avec certaines sociétés de pêche afin
de les sensibiliser à cette question et de réduire le nombre de
poissons. Elle adapte aussi ses plans de gestion pour répondre à
l'enjeu de l’équilibre de l’écosystème.

La pêche est contrôlée par la police et par Bruxelles
Environnement par le biais du service des gardes forestiers. Les
infractions observées sont essentiellement liées à la pratique de
la pêche dans des étangs ou des tronçons du canal qui ne sont
pas ouverts à la pêche. À ce stade, l'administration privilégie la
sensibilisation.

Les gardiens de parc de Bruxelles Environnement ont d'eux-
mêmes été sensibilisés. Des panneaux rappelant que la pêche
est interdite ont été installés, entre autres autour du grand
étang de la Pede à Anderlecht. La police a également dressé
des procès-verbaux pour pêche illégale, mais le nombre et la
localisation de ces constats ne sont pas communiqués à Bruxelles
Environnement.

Un travail de sensibilisation a aussi été réalisé par certaines
communes et zones de police, dont la commune d’Anderlecht
et la zone de police Midi. Si le problème persiste, Bruxelles
Environnement et la police seront contraints de dresser un
nombre plus important de procès-verbaux d’infraction.

Pour en revenir à l’arrêté « Pêche », celui-ci est toujours en cours
de rédaction. Des contacts avec certaines sociétés de pêche ont
été pris afin de lancer la réflexion, entre autres sur les pratiques
de nourrissage, sur le principe du « no kill » (où les poissons
sont relâchés dans l’étang après la capture) et sur les densités
de populations de poissons à atteindre, en particulier dans les
étangs situés en réserve naturelle et/ou sur des sites Natura 2000,
comme au Rouge-Cloître à Auderghem.

L’avant-projet d’arrêté - qui n'a pas encore été approuvé, et
encore moins discuté, par le gouvernement - envisage, à ce stade,
l’interdiction de certaines pratiques et de certains engins de pêche
jugés dangereux ou trop douloureux pour les poissons. L’objectif
de la future réglementation sera d’encadrer au mieux et de
définir les bonnes pratiques à respecter, ou du moins les moins

De heer Alain Maron, minister (in het Frans).- Leefmilieu
Brussel bespreekt momenteel de problematiek van de intensieve
bevissing, die negatieve gevolgen heeft voor de waterkwaliteit en
de biodiversiteit. Dat ligt hoofdzakelijk aan het feit dat er te veel
vissen worden uitgezet, en aan hun voeding.

De politie en Leefmilieu Brussel zorgen voor de controle op
het vissen. Zij doen dat in de eerste plaatsen in gebieden waar
vissen niet toegelaten is. De boswachters van het gewest werden
hiervoor gesensibiliseerd, en er werden verbodstekens geplaatst.
Ook gemeenten en politiezones hebben gesensibiliseerd. De
politie verbaliseert, maar Leefmilieu Brussel ontvangt deze
gegevens niet.

Het visbesluit wordt momenteel uitgewerkt. Er werden
visverenigingen gecontacteerd om na te denken over het principe
dat vissen levend moeten worden teruggegooid, en over de
wenselijke dichtheid van de vispopulatie in natuurgebieden.

Het toekomstige reglement zet dus zowel in op dierenwelzijn
als op biodiversiteit. Bepaalde vismethoden die gevaarlijk of
erg pijnlijk zijn, zullen worden verboden. Het is mogelijk dat
het verboden wordt om te vissen in bepaalde vijvers waar dat
voorheen wel nog mocht.
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mauvaises, ce qui pourrait toutefois signifier une interdiction de
la pêche dans des étangs jusqu’alors classiquement autorisés à la
pêche (en zone Natura 2000, par exemple).

Il y a donc d'une part la volonté d'avancer sur la question du bien-
être animal, notamment à travers des modalités à définir et des
détails techniques sur les méthodes et les types d’hameçons, etc.
L'autre visée est la préservation de la biodiversité et l’atteinte des
objectifs de bon état de l’eau.

1145 Il faut aussi savoir que des espèces exotiques sont relâchées. Ces
pratiques ne sont pas acceptables.

Dans la mouture du texte qui sera proposé ultérieurement au
gouvernement, Bruxelles Environnement veille à garantir un
équilibre entre les objectifs de bien-être animal et de préservation
de la biodiversité. Il est également question d'intégrer certaines
dispositions dans le futur Code du bien-être animal, qui a bien
évidemment trait à la souffrance des animaux.

Er is ook een probleem met exotische vissen die worden uitgezet.

In de toekomstige regelgeving over dierenwelzijn zullen regels
staan over hengelen.

1147 Mme Victoria Austraet (indépendante).- La chasse est fort
heureusement une pratique interdite en Région bruxelloise, et
ce à raison. Je pense qu'en matière de protection du bien-
être animal, je pense qu'il serait tout aussi justifié d'interdire
également la pêche, en raison des dégâts et des dérives qu'elle
engendre.

À défaut d'une interdiction de cette pratique, je pense qu'il
faudrait, à tout le moins, mettre un terme aux aspects les
plus cruels. Je vous remercie pour les informations que vous
avez fournies, notamment sur les infractions constatées et les
problèmes que pose la pêche en matière de biodiversité.

Pour ce qui concerne l'arrêté, je me réjouis du contenu de l'avant-
projet et j'espère vraiment que les idées seront maintenues. Un
calendrier a-t-il déjà été fixé ? Quand pourrons-nous débattre de
cette question au Parlement ?

Mevrouw Victoria Austraet (onafhankelijke) (in het Frans).-
Net zoals jagen moet vissen worden verboden in het Brussels
Gewest. Zolang dat niet het geval is, moeten wrede vismethoden
worden verboden.

Ik kijk uit naar de tekst van het voorontwerp van het besluit.
Wanneer kan het parlement dat bespreken?

1149 Mme Ingrid Parmentier (Ecolo).- Dans l'imaginaire des
Bruxellois, il est évident que la chasse n'a pas sa place à
Bruxelles. Par contre, beaucoup ne savent pas que les poissons
souffrent également et que la pêche est tout aussi cruelle que
la chasse. La sensibilisation reste importante. Si l'on ne peut en
interdire la pratique, il convient à tout le moins d'en interdire les
pratiques les plus cruelles pour les poissons. Ce serait déjà un
grand progrès.

Le « no kill » peut paraître sympathique. Cependant, pour en
avoir discuté avec des vétérinaires, cette pratique nécessite une
formation du pêcheur et un type d’hameçon particulier si l'on
veut qu'elle soit moins cruelle, efficace et garante de réelles
chances de survie. Sans cela, le poisson resté trop longtemps hors
de l'eau, dont la température a changé et dont l'hameçon a peut-
être percé l’œsophage, va mourir après quelques heures, même
remis à l'eau. Le « no kill » n'est donc pas aussi évident à mettre
en place.

Mevrouw Ingrid Parmentier (Ecolo) (in het Frans).-
Sensibilisering blijft belangrijk, want veel Brusselaars weten
niet hoe wreed vismethoden zijn. Ook als vissen na de vangst
levend teruggegooid worden, hebben vissers een opleiding en
geschikt materiaal nodig om de overlevingskansen van de vissen
te garanderen.

Ik ben blij te horen dat Brussel Leefmilieu werkt aan de
biodiversiteit van visvijvers, waarvan de waterkwaliteit vaak
te wensen overlaat en de oevers slecht aangepast zijn voor
plantengroei en de biodiversiteit. Het zou beter zijn om te
voorzien in licht hellende oevers.

- De incidenten zijn gesloten.
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Je suis ravie de voir que vous travaillez sur l'aspect de la
biodiversité avec Bruxelles Environnement. Bien souvent, les
étangs de pêche sont juste des bacs remplis de poissons, avec une
qualité d'eau médiocre, le nourrissage entraînant l'eutrophisation
du milieu. Les berges ne sont pas du tout adaptées à accueillir
des plantes et de la biodiversité. De bien meilleurs résultats
pourraient être atteints dans la plupart des étangs de pêche en
réaménageant les abords et en favorisant des berges en pente
progressive. Nous pourrions ainsi donner un coup de pouce à la
biodiversité des étangs bruxellois.

- Les incidents sont clos.

1153

QUESTION ORALE DE M. JONATHAN DE PATOUL MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER JONATHAN DE
PATOUL

1153 à M. Alain Maron, ministre du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale chargé de la Transition climatique,
de l'Environnement, de l'Énergie et de la Démocratie
participative,

aan de heer Alain Maron, minister van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met Klimaattransitie,
Leefmilieu, Energie en Participatieve Democratie,

1153 concernant l'incitation à la mise en place de communautés
d'énergie.

betreffende de stimulansen voor de oprichting van
energiegemeenschappen.

1153 QUESTION ORALE JOINTE DE MME ISABELLE
EMMERY

TOEGEVOEGDE MONDELINGE VRAAG VAN
MEVROUW ISABELLE EMMERY

1153 concernant les communautés d'énergie en Région de
Bruxelles-Capitale.

betreffende de energiegemeenschappen in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

1157 M. Jonathan de Patoul (DéFI).- Depuis bientôt un an, le
parlement et le gouvernement ont adopté une ordonnance
introduisant la possibilité pour les clients actifs et les
communautés d’énergie d’exercer diverses activités liées au
domaine de l’énergie, notamment le partage et la production
d’électricité.

Désormais, plusieurs types d’échanges d’énergie sont possibles :
de pair à pair - entre deux particuliers -, au sein d’un même
bâtiment - entre clients actifs agissant conjointement - de même
qu'au sein d’une communauté d’énergie. En février dernier,
un séminaire intitulé « Faire de l’énergie un commun : le
potentiel des communautés d’énergie » et organisé par le projet
de recherche « Voisins d'énergie » s’est d’ailleurs tenu au
Parlement au sujet des potentiels et des difficultés rencontrées
par les porteurs de projets de communautés d'énergie.

Pour rappel, les communautés d’énergie ont pour principal
objectif de générer des bénéfices environnementaux, sociaux ou
économiques pour leurs membres et les territoires sur lesquels
elles sont implantées. Ces communautés peuvent exercer un
large panel d’activités liées au domaine de l’électricité. Elles
peuvent produire, consommer, stocker, fournir et partager
de l’électricité. Elles peuvent également contribuer à des
services d’agrégation, fournir des services de flexibilité, des
services énergétiques et des services de recharge pour véhicules
électriques.

De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).-
Vorig jaar heeft het parlement een ordonnantie goedgekeurd
over het delen en de productie van energie door
energiegemeenschappen. Voortaan zijn verschillende soorten
energie-uitwisseling mogelijk: peer-to-peer tussen twee
personen, tussen verschillende klanten in hetzelfde gebouw of in
een energiegemeenschap.

In februari vond in het parlement een seminarie over
energiegemeenschappen plaats, georganiseerd door het
onderzoeksproject Energieburen. Die hebben een ecologische,
sociale en economische meerwaarde en ontplooien activiteiten
in verband met de productie, de opslag en het delen van
elektriciteit.

Energiegemeenschappen zijn een schoolvoorbeeld van
duurzame ontwikkeling, aangezien ze het gebruik van
hernieuwbare energie aanmoedigen. Ze dragen ook bij aan
de sociale cohesie. In energiegemeenschappen dragen burgers
immers bij tot een lokale en rechtvaardige vorm van
energieproductie. Bovendien gaan de deelnemers spaarzamer
om met hun energieverbruik, wat belangrijk is aangezien
30% van de Brusselse gezinnen in energiearmoede leeft. Op
economisch vlak kunnen de uitgespaarde energie-uitgaven of het
surplus van de energieproductie geïnvesteerd worden in andere
duurzame projecten.
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Ces communautés d'énergie font figure d'exemple de
développement durable. Sur le volet écologique, elles
encouragent l’utilisation d’énergies renouvelables, généralement
grâce à des panneaux photovoltaïques, du moins aujourd'hui
en Région bruxelloise. Elles sont aussi un facteur de cohésion
sociale, car ces projets unissent locataires, propriétaires et
l’ensemble de la communauté.

Les communautés d'énergie permettent aux citoyens de se
réapproprier une production locale d’énergie, de participer
directement à une gestion plus autonome et égalitaire du système
énergétique par les consommateurs. Par ailleurs, elles permettent
de sensibiliser leurs membres à l’usage, à l’économie et au
partage de l'électricité. Cet enjeu est d’autant plus d’actualité
que près de 30 % des ménages bruxellois sont aujourd’hui en
situation de précarité énergétique.

Enfin, ces projets comprennent également un volet économique.
Si le but premier d'une communauté d’énergie n’est pas le profit,
les revenus et bénéfices engendrés par les factures et/ou le
surplus de production injectée sur le réseau national peuvent être
réinvestis dans d'autres projets de développement durable.

En revanche, des difficultés se posent, de sorte que je souhaiterais
vous interroger sur certains aspects. Combien y a-t-il aujourd’hui
de communautés d’énergie établies ou en projet en Région
bruxelloise ? Quels moyens sont disponibles pour la mise en
route de ce type de projet ?

Nous savons qu’aujourd’hui, les communautés d'énergie sont
principalement constituées de citoyens et citoyennes avec un
niveau de revenu et d’éducation élevé. Des réflexions sont-elles
en cours pour permettre de développer ce type de projet auprès
de tous les Bruxellois, dans tous les quartiers ?

Les communautés d'énergie déjà en place signalent des
problèmes liés à la lourdeur et à la complexité administratives.
Des réflexions sont-elles en cours pour constituer un organisme
visant à soutenir la mise en place des communautés d'énergie ou
encore la création d’un espace d’échanges et de dialogue entre
ces communautés ?

La multiplication de ce type de communauté et donc de
l’installation de panneaux photovoltaïques - ou autres - dans les
quartiers ne risque-t-elle pas de provoquer de la surtension et des
problèmes de réseau ? Vous m'avez déjà répondu que ce n'était,
a priori, pas le cas, mais lorsqu'on voit la situation en Wallonie,
avouez qu'il y a de quoi s'inquiéter. Qu’est-il prévu au niveau du
gestionnaire du réseau pour éviter d’éventuels problèmes de ce
type dans les années à venir ?

Enfin, quelle est l’estimation du potentiel actuel en énergie
renouvelable à Bruxelles et quel pourcentage des besoins
énergétiques des Bruxellois sur une année pourrait être atteint
grâce à ce type d'énergie ?

De energiegemeenschappen botsen echter ook op hindernissen.

Hoeveel energiegemeenschappen zijn er in het gewest actief of
in oprichting? Hoeveel middelen worden ervoor uitgetrokken?

De leden van energiegemeenschappen hebben veelal een hoog
inkomen en onderwijsniveau. Hoe probeert u alle Brusselaars
warm te maken voor dergelijke projecten?

Komt er een orgaan voor de administratieve ondersteuning van
energiegemeenschappen en een platform voor uitwisseling en
dialoog?

Kunnen de energiegemeenschappen leiden tot netproblemen
zoals in Wallonië? Wat voorziet de netbeheerder?

Wat is het potentieel van hernieuwbare energie in Brussel?

1159 Mme Isabelle Emmery (PS).- L’Union européenne a adopté
récemment son projet de paquet « Une énergie propre pour tous

Mevrouw Isabelle Emmery (PS) (in het Frans).- De
Europese Unie heeft onlangs maatregelen genomen voor
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les Européens », dans le cadre du pacte vert pour l’Europe. Ce
pacte concerne notamment l’implantation de nouvelles formes
de partage d’énergie, qui devraient bientôt voir le jour un peu
partout en Europe à la suite de cette impulsion. Les communautés
d’énergie sont un exemple de ces nouvelles formes de partage.

Une communauté d'énergie est une entité juridique au sein de
laquelle citoyens, autorités locales ou PME s’associent pour
organiser toutes sortes de services énergétiques. Il est ainsi
possible de vendre, de partager ou d'échanger l'énergie produite
au sein de la communauté. On parle de communauté d’énergie
dès qu’il y a partage d’énergie entre au moins un producteur et
plus d’un consommateur participant. Il existe actuellement trois
types de communautés d’énergie : les communautés d’énergie
citoyenne, les communautés d’énergie renouvelable et les
communautés d’énergie locale, chacune ayant sa spécificité.

Le partage et les communautés d’énergie disposent désormais
d’un cadre réglementaire en Région de Bruxelles-Capitale,
permettant aux citoyens, aux entreprises et aux pouvoirs publics
de mettre en place notamment la production, la consommation
locale d’énergie renouvelable, l’offre de services de bornes
de recharge pour véhicules électriques ou encore la fourniture
d’énergie, cette liste n'étant pas exhaustive. Ces activités
permettent aux participants d’être non seulement plus autonomes
dans leur gestion de l’énergie, mais aussi de prendre part à
la transition énergétique en respectant l’environnement et en
réalisant des économies financières.

Plusieurs communautés d’énergie ont déjà vu le jour dans
notre Région. Durant trois ans, le projet « Voisins d’énergie »,
qui s’inscrit dans le cadre de l’appel à projets Co-
création sur la résilience urbaine d’Innoviris, a suivi six
communautés d’énergie bruxelloises afin d’en explorer les
bénéfices environnementaux et sociaux, notamment sur le plan
de la cohésion sociale. Le 15 février dernier, les résultats de
ces trois années de recherches ont été présentés au sein de ce
Parlement, lors du séminaire « Faire de l’énergie un commun :
le potentiel des communautés d’énergie », qui a rassemblé pas
moins de 80 personnes, explorateurs du projet, organisations et
institutions concernées par le sujet.

Combien de communautés d’énergie compte actuellement notre
Région ?

Il me revient que les participants à la présentation du 15 février
ont demandé aux autorités politiques d’accorder plus de moyens
humains et financiers aux communautés, voisins et partages
d’énergie. Cette demande vous est-elle parvenue et quelle suite
allez-vous y donner ?

Comment garantir l’accès à cette nouvelle forme de partage
d’énergie dans les quartiers plus populaires ? Comment allez-
vous rendre le dispositif plus juste et accessible financièrement ?
Quels moyens pourraient être envisagés pour des communautés
d’énergie à caractère plus social ?

de invoering van nieuwe vormen van energiedelen, zoals
energiegemeenschappen.

Een energiegemeenschap is een juridische structuur die
energie deelt tussen ten minste een producent en een
verbruiker. Er bestaan drie soorten energiegemeenschappen:
energiegemeenschappen van burgers, hernieuwbare-
energiegemeenschappen en lokale-energiegemeenschappen.
Over energiedelen en energiegemeenschappen heeft het
parlement recent een ordonnantie goedgekeurd.

Het gewest telt verschillende energiegemeenschappen.
Energieburen heeft er zes van gevolgd, en stelde op 15 februari
de resultaten van zijn onderzoek voor tijdens een seminarie in
het Brussels Parlement.

Hoeveel energiegemeenschappen telt het gewest precies?

Zult u gevolg geven aan de vraag van de deelnemers aan
het seminarie naar meer personeel en werkingsmiddelen voor
initiatieven van energiedelers?

Hoeveel middelen zult u uittrekken voor energiegemeenschappen
in volkswijken en sociale energiegemeenschappen?

De regelgeving over energiedelen en energiegemeenschappen
is complex en relatief nieuw. Daarom heeft Leefmilieu Brussel
de dienst Facilitator Energiedelen en Energiegemeenschappen
opgericht, die juridische, technische en administratieve
begeleiding aanbiedt.
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Les communautés et partages d’énergie relèvent d’une
matière assez complexe et relativement nouvelle dans notre
environnement. Aussi, pour accompagner les porteurs de
projet qui souhaitent créer une opération de partage ou une
communauté d’énergie, une fonction de facilitateur partage
et communautés d’énergie a été mise en place et financée
par Bruxelles Environnement. L’accompagnement concerne les
aspects juridiques, techniques, administratifs, de communication
et de mobilisation des participants, dans l'objectif de rendre, à
terme, la communauté autonome dans sa gestion du projet.

1161 Ce service d’accompagnement fait partie de la stratégie
Rénolution visant à dynamiser la rénovation en Région de
Bruxelles-Capitale.

Monsieur le Ministre, les participants au séminaire du 15 février
auraient également demandé aux autorités politiques, à Sibelga et
à Brugel d’apporter leur aide aux syndics et autres organisations
en ce qui concerne la gestion et la mise en place de partage de
l’énergie. On peut supposer que les facilitateurs ont précisément
été créés dans cette optique.

Combien de facilitateurs compte notre Région ? Quand cette
fonction a-t-elle été créée ?

Comment l’information est-elle diffusée, auprès de quels
citoyens ou de quelles communautés ? Toutes les communautés
d’énergie en ont-elles été informées ?

De deelnemers aan het seminarie vroegen de overheid, Sibelga
en Brugel ook om gebouwenbeheerders en andere organisaties
bij te staan. Ik vermoed dat de dienst dat kan doen.

Hoeveel facilitatoren werken er bij de dienst? Wanneer werd hij
opgericht?

Hoe werd de informatie verspreid? Hebben alle
energiegemeenschappen ze ontvangen?

1163 M. Alain Maron, ministre.- Je me permets d’étendre ma
réponse à l’ensemble des activités de partage. Comme vous
le savez, Bruxelles Environnement a mis en place en janvier
2022 un facilitateur partage et communautés d’énergie. Ce
service remplit quatre missions différentes et complémentaires :
l'élaboration d’outils, la diffusion d’informations, l’animation
du groupe de travail régional et l’accompagnement de projets
concrets.

En plus du facilitateur précité, notons l’investissement proactif
et constructif de Sibelga et Brugel, qui prennent part au
groupe de travail régional et proposent de nombreux moyens
de communication sur leurs sites web et autres canaux
d'information. Ce travail de vulgarisation se fait en concertation
et dans le respect des compétences de chacun.

À la mi-mars 2023, Bruxelles Environnement a, par
l'intermédiaire de son facilitateur, dénombré 665 demandes de
renseignements pour des projets potentiels de communautés ou
de partage d’énergie en Région de Bruxelles-Capitale. Parmi
ces demandes, plus de la moitié concerne des projets de partage
au sein d'un même bâtiment et près de 70 demandes pour des
échanges de pair à pair.

Environ 130 demandes concernent des communautés d’énergie
au sens strict. Parmi ces projets recensés, nous comptons
actuellement 11 projets actifs légalement, dont 4 échanges
de pair à pair, 5 partages au sein du même bâtiment et 2
communautés d’énergie. Outre ces 11 projets actifs, 22 nouveaux

De heer Alain Maron, minister (in het Frans).- Leefmilieu
Brussel heeft sinds januari 2022 een facilitator energiedelen
en energiegemeenschappen, die vier opdrachten vervult: de
uitwerking van tools, informatieverspreiding, begeleiding van de
gewestelijke werkgroep en ondersteuning van de projecten.

Sibelga en Brugel nemen constructief deel aan de gewestelijke
werkgroep en verspreiden eveneens informatie.

Midden maart 2023 heeft Leefmilieu Brussel 665
informatievragen voor potentiële energieprojecten ontvangen.
Meer dan de helft gingen over energiedelen in een gebouw en
ongeveer 70 vragen gingen over peer-to-peer uitwisselingen.

Ongeveer 130 vragen gingen over energiegemeenschappen. Er
zijn 11 actieve projecten, waarvan 4 peer-to-peer uitwisselingen,
5 die energie delen in een gebouw en 2 energiegemeenschappen.
Bovendien zouden er tegen de zomer 22 nieuwe projecten van
start gaan.

Op de presentatie van 15 februari werd er niet gevraagd
naar bijkomende middelen. De projectoproep Renolab ID kan
evenwel nieuwe projecten financieren die beantwoorden aan de
criteria.

Deze manier van energiedelen is a priori voor iedereen
financieel toegankelijk. De verbruiker moet geen eigenaar zijn



COMMISSION
Environnement et énergie

2023.04.19
n° 118 - nr. 118

COMMISSIE
Leefmilieu en Energie

18

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

projets - dont 8 communautés d'énergie - devraient également
devenir actifs d’ici l’été.

Madame Emmery, en ce qui concerne la présentation du
15 février, nous n’avons pas reçu de demandes de moyens
supplémentaires. Sachez par ailleurs que l’appel à projets
Rénolab ID est ouvert aux projets potentiels de partage d’énergie
leur permettant de solliciter des moyens si ceux-ci s'inscrivent
effectivement dans les balises de l’appel à projets.

Vous m’interrogez aussi sur l’accès à cette nouvelle forme de
partage d’énergie dans des quartier plus populaires. Ce mode
de partage d’énergie est, par nature, accessible financièrement
à tous, dans le sens où il peut être organisé sans que le
consommateur soit propriétaire de l’installation ou investisse
préalablement de l’argent dans le projet. Ainsi, le partage est
ouvert à tous les citoyens et citoyennes sans qu’ils aient un accès
direct à une toiture.

Ce sont d’ailleurs les atouts majeurs du partage d’électricité qui
décloisonnent le modèle actuel des prosommateurs individuels,
qui n’était accessible généralement qu’à ceux qui cumulaient les
conditions suivantes : être propriétaire, avoir accès à du capital
social permettant d'avoir à un tiers investisseur et avoir un accès
physique à une toiture correctement orientée.

Aujourd’hui, il est possible de bénéficier d’une électricité
renouvelable, locale et abordable par une opération de partage
d’électricité renouvelable, sans répondre à ces conditions. À
cet égard, plusieurs projets ont été menés dans le cadre de
partenariats avec des sociétés de logement social, et il est bien
évidemment important d'aller dans ce sens. Nous avons d'ailleurs
encouragé les sociétés de logement social à emprunter cette
direction, sur la base des retours positifs des expériences pilotes,
notamment du projet SunSud avec le Foyer du Sud.

van de installatie, moet geen geld steken in het project en moet
geen rechtstreekse toegang tot het dak hebben.

Hernieuwbare, lokale en betaalbare elektriciteit is nu haalbaar
voor iedereen.

In dit verband zijn verschillende projecten uitgevoerd
in partnerschap met sociale huisvestingsmaatschappijen.
Op basis van de positieve feedback van proefprojecten,
waaronder het SunSud-project, hebben wij de sociale
huisvestingsmaatschappijen aangemoedigd om deze richting in
te slaan.

1165 L’accès de tous au partage d’électricité est une priorité pour le
gouvernement bruxellois, d’autant plus que la crise de l’énergie
a démontré que ces opérations de partage local d’énergies
contribuent à la création d’un « bouclier économique » face aux
phénomènes spéculatifs qui peuvent animer le marché de gros de
l’énergie libéralisé.

Ces opérations de partage sont très peu connues à ce stade,
ce qui peut constituer un frein à la participation. Celui-ci
devrait progressivement disparaître, à mesure que les premiers
projets auront suffisamment de pratique : les participants à un
partage pourront bientôt démontrer à leurs voisins leurs gains
financiers, factures à l’appui. Cependant, vous avez raison de
souligner que cette nouvelle activité peut s’avérer lourde sur
le plan administratif, ne fût-ce que par sa nouveauté. Notez
bien que nous encourageons les différentes administrations et
structures régionales à travailler de concert de manière à rendre
ces processus les plus simples possible.

S'agissant de votre préoccupation concernant l’impact sur le
réseau de distribution, l’augmentation du nombre de panneaux
photovoltaïques connectés au réseau peut, en effet, entraîner

Toegankelijk lokaal energiedelen is een prioriteit voor de
regering, zeker in de context van de economische crisis en de
vrijgemaakte energiemarkt.

Op dit moment is energiedelen nog niet erg bekend. De
praktijkervaring van de eerste projecten zal leiden tot meer
deelnemers. Buren zullen merken dat de deelnemers er financieel
wel bij varen.

Wij zetten de besturen en gewestadministraties aan tot
samenwerking om die projecten administratief zo eenvoudig
mogelijk te maken.

Bij veel zonneschijn en weinig verbruik kan het net overbelast
raken, maar dit verschijnsel doet zich voor op bijna alle
elektriciteitsnetten ter wereld, en is dus niet specifiek voor
Brussel. Energiedelen heeft net een positief effect op het net.
Deelnemers begrijpen dat ze hun gedrag moeten afstemmen op
de energieproductie.
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des phénomènes de surtension dans le réseau à des heures de
fort ensoleillement et de faible consommation. Ce phénomène
est commun à presque tous les réseaux électriques du monde
et n’est donc pas spécifique à Bruxelles et à la production
photovoltaïque.

Le partage d’énergie tend précisément à atténuer cet effet. Les
premiers projets pilotes de partage d’électricité renouvelable ont
montré que les participants au partage comprennent rapidement
et facilement qu’ils ont un intérêt économique à déplacer leur
consommation au moment de production des panneaux solaires.
Dès lors, il est constaté un changement de comportement : les
machines à laver, lave-vaisselle ou sèche-linge sont lancés durant
les heures d'ensoleillement. Ce faisant, le risque de surtension
sur le réseau est réduit puisque la consommation augmente et
est adaptée aux besoins. Dans ce sens, le partage d'énergie a un
impact positif sur le réseau, c'est bien là l'un de ses intérêts.

Sachez par ailleurs que, conformément à l’ordonnance «
 Électricité » approuvée en 2022, Brugel finalise actuellement
une évaluation coûts-avantages relative aux communautés
d’énergie et au partage d’électricité. Les résultats serviront de
base à l’étude relative à la définition de la prochaine structure
tarifaire pour la période 2025-2029.

Concernant l’estimation du potentiel en énergies renouvelables
et la couverture des besoins énergétiques, la question est
complexe et ne permet pas une réponse univoque et quantitative.
Actuellement, la consommation finale brute d’énergie au niveau
régional estimée pour 2030 est prévue à hauteur de 17.372 GWh.
L’engagement de la Région bruxelloise en matière d'énergie
renouvelable est fixé aujourd'hui à 1.250 GWh pour l’année
2030, soit un ratio de 7,2 %.

Cela étant, une ville est un concentré de besoins, notamment dans
le secteur énergétique. Le rapport entre une production d’énergie
renouvelable intra-muros et la consommation d’énergie étant
nécessairement défavorable en milieu urbain dense. Il doit donc
être envisagé à une échelle plus large.

Concernant l’électricité renouvelable, la Région bruxelloise
connaît de beaux résultats, en particulier pour le photovoltaïque.
À partir des résultats d’une étude menée par Brugel en 2021
comparant la densité d’installation photovoltaïque au kilomètre
carré entre la Région bruxelloise et d’autres zones urbaines,
Bruxelles arrive largement devant d’autres villes comme Gand,
Anvers, Liège mais aussi Lyon, Munich, Berlin et Rome.

Op dit moment stelt Brugel een kosten-batenanalyse op over
energiegemeenschappen en energiedelen die als uitgangspunt
dient voor de tariefstructuur van de periode 2025-2059.

Het antwoord op de vraag of hernieuwbare energie de
energiebehoefte van het gewest kan dekken is complex. De
verwachte productie van hernieuwbare energie in 2030 is lager
dan het voorziene energieverbruik. Omdat een stad sowieso meer
verbruikt dan ze zelf kan produceren moet deze problematiek op
grotere schaal worden bekeken.

Het Brussels Gewest zet mooie resultaten neer op het vlak van
productie van hernieuwbare energie, vooral wat zonne-energie
betreft, en laat andere Belgische en zelfs Europese steden ver
achter zich.

1167 M. Jonathan de Patoul (DéFI).- Je vous remercie, Monsieur
le Ministre, pour votre réponse assez complète. Quelque
665 demandes pour des projets ont été faites, ce qui parait
encourageant, mais finalement le nombre de projets actifs ou qui
le seront prochainement est assez faible par rapport au nombre de
demandes. Quelle est la raison de ce blocage ? Ces 665 demandes
sont-elles seulement des demandes d'information ? En savez-
vous plus ?

De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- Hoe
verklaart u de wanverhouding tussen de vele vragen over
energiedelen en het kleine aantal actieve projecten? Gaan de
665 ontvangen vragen enkel over informatie?

Werkt de facilitator energiedelen en energiegemeenschappen
proactief? Zijn er bewustmakingscampagnes? Energiedelen is
nog niet bekend door een gebrek aan informatie, zeker in de
achtergestelde wijken.
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D'autre part, quelle est la proactivité du facilitateur « partage &
communautés d’énergie » ? Comment cela fonctionne-t-il ? Y a-
t-il des campagnes de sensibilisation ?

Vous affirmez que l'accès à l'énergie pour tous est une priorité
- ce qui est très important - mais également que le partage est
encore trop peu connu. Par conséquent, les difficultés concernant
l'accessibilité à ces activités de partage ne sont pas uniquement
financières, mais aussi liées à un problème d'information.

Dans des quartiers considérés comme moins favorisés, cette
information est compliquée. De plus, le système génère des
craintes de la part des utilisateurs qui ne le connaissent pas et
sont donc réticents à y adhérer, s'il n'y a pas de proactivité. Vous
n'avez pas indiqué dans votre réponse comment cette proactivité
éventuelle se traduisait dans les faits.

Vous confirmez que des lourdeurs administratives existent bien,
mais qu'une simplification est à l'étude. Peut-on en savoir plus ?
Un calendrier est-il fixé ou en est-on seulement au stade de la
réflexion au sein de groupes de travail ?

Ook wil ik graag weten hoe energiedelen administratief
eenvoudiger kan. Wat is het tijdschema van de werkgroepen die
dit thema behandelen?

1169 Mme Isabelle Emmery (PS).- Ma réflexion est un peu
similaire à celle de M. de Patoul sur la manière dont nous,
autorités politiques et administratives, pouvons accompagner le
processus. Il y a effectivement un problème de communication
et de lourdeur administrative. Les participants au séminaire de
février dernier, qui s'est tenu au Parlement, ont demandé aux
autorités politiques, à Sibelga et à Brugel de soutenir davantage
les projets.

Par ailleurs, comment développer le rôle des facilitateurs
pour éviter que les projets ne soient introduits que par des
personnes averties ? Cette dynamique écarte tous les habitants
des quartiers populaires d'un progrès essentiel d'un point de vue
environnemental et social, car ces projets permettent de réguler
et d'améliorer le pouvoir d'achat lors d'une crise semblable à celle
que nous avons vécue.

Mevrouw Isabelle Emmery (PS) (in het Frans).- Ook ik vraag
mij af hoe het beleid en de administratie de administratieve
last en de communicatie kunnen verbeteren. De deelnemers
aan het seminarie hebben meer ondersteuning gevraagd aan de
overheid, Sibelga en Brugel.

Bovendien moeten de facilitatoren ook inwoners van de
volkswijken betrekken bij deze dynamiek, zodat hun koopkracht
er tijdens een energiecrisis niet bij inboet.

1171 M. Alain Maron, ministre.- L'information et la sensibilisation
passent par l'ensemble des acteurs concernés, dont les sociétés
de logement social. Par ailleurs, des communes organisent
de l'information et de la sensibilisation, parfois dans le cadre
de contrats de quartier, pour promouvoir le partage et les
communautés d'énergie.

Par ailleurs, la modification de la législation est relativement
récente, ainsi que l'instauration d'un système de facilitation pour
les communautés d'énergie, même si des expériences pilotes ont
été menées avant ladite modification. Des dizaines de demandes
d'information, d'analyse et de soutien ont été adressées au
facilitateur, émanant de 130 porteurs de projets concernant des
communautés d'énergie. Ce n'est pas anecdotique, pour une
politique neuve.

Donc, les projets vont se multiplier et nous pouvons nous
attendre à un effet boule de neige. En effet, une fois un projet

De heer Alain Maron, minister (in het Frans).- Alle betrokken
actoren, waaronder sociale huisvestingsmaatschappijen en
gemeenten, geven informatie en sensibiliseren over energiedelen
en -gemeenschappen.

De wetswijziging is nieuw, net zoals de dienst van de facilitatoren
die al gauw tientallen vragen kreeg over de analyse en
ondersteuning van 130 projectdragers, wat een sneeuwbaleffect
zal hebben met steeds meer nieuwe projecten die worden
opgericht.

De administratieve vereenvoudiging hangt ook af van Brugel
en Sibelga die niet onder mijn toezicht vallen. We moeten
alle gewestelijke actoren aanmoedigen belemmeringen uit de
weg te ruimen zonder te raken aan hun autonomie. Zelfs voor
eenvoudige prosumenten zijn de te ondernemen stappen nog te
ingewikkeld.
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lancé, il est connu des porteurs de projet et des organismes avec
lesquels ils sont en contact.

La simplification administrative dépend aussi de Brugel et
Sibelga, qui ne sont pas sous ma tutelle directe. Il faut
donc mettre tous les acteurs d'accord à l'échelon régional, et
encourager Brugel et Sibelga, dans le respect de leur autonomie,
à lever une série d'obstacles. Je leur ai dit qu'actuellement, les
démarches étaient beaucoup trop complexes, même pour les
simples prosommateurs.

- Les incidents sont clos.

- De incidenten zijn gesloten.

1175

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE MME HILDE SABBE VRAAG OM UITLEG VAN MEVROUW HILDE SABBE,
1175 à M. Alain Maron, ministre du Gouvernement de la Région

de Bruxelles-Capitale chargé de la Transition climatique,
de l'Environnement, de l'Énergie et de la Démocratie
participative,

aan de heer Alain Maron, Minister van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met Klimaattransitie,
Leefmilieu, Energie en Participatieve Democratie

1175 concernant le traitement irrégulier des déchets à Haren. betreffende de irreguliere afvalverwerking in Haren.

1177 DEMANDE D'EXPLICATIONS JOINTE DE M. MARTIN
CASIER

TOEGEVOEGDE VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER
MARTIN CASIER,

1177 concernant le stockage et le broyage de déchets résidentiels
non triés par une entreprise de tri de matériaux de
construction.

betreffende de opslag en vermaling van ongesorteerd
huishoudelijk afval door een bedrijf dat bouwmaterialen
sorteert.

1177 M. le président.-  En l'absence de M. Martin Casier, sa demande
d'explications est lue par Mme Isabelle Emmery.

De voorzitter.-  Bij afwezigheid van de heer Martin Casier
wordt zijn vraag om uitleg voorgelezen door mevrouw Isabelle
Emmery.

1181 Mme Hilde Sabbe (one.brussels-Vooruit) (en néerlandais).-
J'ai tenu à déposer cette demande d'explications malgré la
réponse partielle déjà parue dans Bruzz. Le but de cette
commission étant que les députés posent des questions et que le
ministre y réponde, le fait que le ministre accorde en premier
lieu ses réponses à la presse témoigne de peu de respect pour
cette commission.

La forte hausse du nombre de capsules de gaz hilarant dans
les déchets a provoqué des explosions dans l'incinérateur de
Neder-Over-Heembeek. Pour y remédier, Bruxelles Propreté
déverse, depuis janvier 2023, ses déchets ménagers, organiques
et résiduels non triés auprès d'une entreprise douteuse, située
digue du Canal à Haren, afin qu'ils y soient triés et concassés
au préalable.

Or, cette entreprise ne possède pas de permis pour ce faire,
son seul permis concernant les déchets de construction et de
démolition. À cela s'ajoutent des antécédents d'infraction aux
conditions du permis. L'entreprise est également à l'origine
d'une forte pollution dans le quartier. De plus, ses infrastructures
sont en très mauvais état. Bruxelles Environnement est depuis
longtemps au courant de ces mauvaises pratiques et a même déjà
dressé plusieurs procès-verbaux.

Mevrouw Hilde Sabbe (one.brussels-Vooruit).- Ik heb erop
aangedrongen om deze vraag om uitleg toch te stellen omdat
er al een gedeeltelijk antwoord in de pers verscheen. In Bruzz
staat namelijk een artikel over de problematiek. Ik heb daar
bedenkingen over. De bedoeling van deze commissie is dat
volksvertegenwoordigers vragen stellen aan de minister en dat
die daarop antwoorden geeft. Dat de minister die eerst aan de
pers geeft, getuigt van weinig respect voor de commissie, maar
dat terzijde.

De grote toename van lachgascapsules in de afvalverwerking
heeft geleid tot ontploffingen in de verbrandingsoven van
Neder-Over-Heembeek. De oplossing is om onderaannemers
in te zetten die het afval sorteren en vermalen, alvorens
het naar de verbrandingsoven te sturen. Sinds begin januari
2023 dumpt Net Brussel daarom ongesorteerd, huishoudelijk,
organisch en restafval bij een dubieus bedrijf op de Vaartdijk
in Haren. Het grote probleem is dat dat bedrijf daarvoor
niet over een vergunning beschikt, wat Leefmilieu Brussel
bevestigt. Het bedrijf beschikt sinds 2008 alleen over een
dubieuze vergunning voor het sorteren van bouw- en sloopafval.
Bovendien heeft het bedrijf een lange voorgeschiedenis waarin
het vergunningsvoorwaarden meermaals heeft geschonden.
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Depuis quand Bruxelles Environnement est-elle au courant
du traitement irrégulier ou illégal des déchets sur ce site ?
Depuis quand Bruxelles Propreté travaille-t-elle avec cette
entreprise ? L'Agence savait-elle que l'entreprise ne dispose pas
d'une capacité suffisante pour remplir cette tâche ? Pourquoi
Bruxelles Propreté collabore-t-elle avec une entreprise qui a
déjà fait l'objet de procès-verbaux de la part de Bruxelles
Environnement ?

Op vijftien jaar tijd werden er twaalf klachten, tien
ingebrekestellingen en vijf proces-verbalen geregistreerd.

Naast het ontbreken van vergunningen verdienen ook andere
problemen aandacht. De klachten over het bedrijf en de
manier van werken stapelen zich namelijk al jaren op. Het
bedrijf veroorzaakte een sterke vervuiling van de buurt. Er ligt
overal zwerfvuil door het aan- en afvoeren van afval van ’s
 ochtends vroeg tot ’s avonds laat en zeven dagen op zeven.
De infrastructuur van het bedrijf verkeert in zeer slechte staat
en vertoont stabiliteitsproblemen: muren werden gesloopt of
vallen om en gevels werden weggehaald zonder vergunningen.
De enorme hoeveelheid afval puilt gewoon over de muren uit en
belandt daardoor op de oevers van en zelfs in de Zenne. Ook zijn
de werkomstandigheden er erbarmelijk.

Leefmilieu Brussel is al langer op de hoogte van de
wanpraktijken en heeft zelfs verschillende proces-verbalen
opgesteld. Die lijken hun doel echter te hebben gemist. Het
bedrijf is zelfs onderaannemer geworden van Net Brussel.
Begrijpe wie begrijpen kan. Het is uitermate zorgwekkend dat
afvalverwerking op die manier en zelfs in opdracht van Net
Brussel gebeurt. Het is schandalig dat daarvoor een beroep wordt
gedaan op dubieuze bedrijven.

De gezondheid van de omwonenden is in gevaar. Wij betreuren
sterk het gebrek aan controle op onderaannemers. Door het
artikel in Bruzz is een aantal vragen al beantwoord, maar ik ga
ze toch stellen.

Sinds wanneer is Leefmilieu Brussel op de hoogte van irreguliere
of illegale afvalverwerking op die locatie?

Sinds wanneer werkt Net Brussel samen met dat bedrijf? Wist
Net Brussel dat het bedrijf onvoldoende capaciteit heeft om die
extra taak te vervullen?

Waarom werkt Net Brussel samen met een
afvalverwerkingsbedrijf waartegen Leefmilieu Brussel proces-
verbalen heeft opgesteld?

1183 Pourquoi cette dernière n'a-t-elle pas encore retiré son permis
d'environnement ? Rejettera-t-elle la demande de prolongation
introduite par l'entreprise ? Le traitement correct des déchets
par les sous-traitants est-il contrôlé ? Comment cette entreprise
a-t-elle pu être choisie ?

Quand Bruxelles Environnement a-t-elle informé Bruxelles
Propreté des irrégularités commises ? Pourquoi la
collaboration n'a-t-elle pas été immédiatement stoppée ? Depuis
quand êtes-vous au courant des problèmes ? Pourquoi n'avez-
vous pas immédiatement mis fin à ce déversement risqué de
déchets ? Qu'entreprenez-vous pour éviter tout traitement illégal
par des sous-traitants de Bruxelles Propreté ?

Waarom heeft Leefmilieu Brussel de milieuvergunning nog
niet ingetrokken? Het bedrijf heeft een aanvraag voor de
verlenging van de vergunning ingediend. Zal Leefmilieu
Brussel de verlenging weigeren? Wordt er gecontroleerd of
onderaannemers het afval correct verwerken? Hoe komt het dat
er toch voor dat bedrijf werd gekozen?

Wanneer heeft Leefmilieu Brussel Net Brussel op de hoogte
gebracht over de onregelmatigheden met afvalverwerking op die
locatie? Waarom werd de samenwerking met het bedrijf niet
onmiddellijk stopgezet? Sinds wanneer zijn u en uw kabinet
op de hoogte van de problemen? Waarom hebt u de risicovolle
afvaldumping niet meteen laten stilleggen? Wat onderneemt
u om illegale afvalverwerking door onderaannemers van Net
Brussel te vermijden?
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1185 Mme Isabelle Emmery (PS).- Dans une enquête publiée le 23
 février 2023, nous apprenions que Bruxelles Propreté a recours
depuis le mois de janvier 2023 aux services d'une entreprise de
tri de matériaux de construction pour stocker et broyer jusqu'à
100 tonnes de déchets résidentiels non triés, chaque jour.

Située sur la rive du canal à Haren, cette entreprise dispose bien
d'un permis depuis 2008, mais uniquement pour le stockage et
le traitement des déchets de construction. Elle n'est donc pas
autorisée à stocker ou traiter les déchets résiduels. Cette activité
inhabituelle et inadaptée pour ce lieu provoque notamment
de graves nuisances olfactives, ainsi que la concentration de
centaines de mouettes sur le site.

Entre 2008 et 2023, Bruxelles Environnement a reçu douze
plaintes, envoyé dix mises en demeure et cinq procès-
verbaux, outre une amende administrative. Les plaintes portaient
principalement sur les nuisances sonores, les poussières et les
eaux de surface, car la Senne passe à proximité.

Par ailleurs, en plus des infractions environnementales précitées,
d'autres infractions opérées par un autre gestionnaire ont été
constatées sur la parcelle voisine. Le permis environnemental
de ce dernier a pourtant été retiré en 2014. Nul ne sait si ce
gestionnaire a réellement cessé ses activités.

Les nuisances dans le quartier perdurent. Plusieurs lieux
environnants sont contraints de fermer leurs portes. L'accès aux
livreurs est limité, car la digue est trop dangereuse et les déchets
encombrent la route.

Bruxelles Environnement est-elle au courant du traitement
irrégulier de déchets sur ce site ?

Quand les premières plaintes sont-elles parvenues à Bruxelles
Environnement ?

Quand les inspecteurs ont-ils visité le site pour la première fois ?
Quelles mesures ont été prises ?

Bruxelles Propreté avait-elle un contrat avec le premier sous-
traitant seulement ou également avec le second, qui n'a plus de
permis d'environnement depuis 2014 ?

Des contrôles sont-ils effectués sur le traitement correct des
déchets par les sous-traitants ?

Quel pourcentage du traitement des déchets de Bruxelles
Propreté est effectué par les sous-traitants ?

Est-il exact que des liquides nocifs provenant des déchets ont été
déversés dans la Senne ?

Pouvez-vous indiquer si ce traitement des déchets a constitué un
danger pour la santé publique, ainsi que pour la faune et la flore
environnantes ?

Mevrouw Isabelle Emmery (PS) (in het Frans).- Net
Brussel doet sinds januari een beroep op een bedrijf
dat bouwmaterialen sorteert om dagelijks ongeveer 100 ton
ongesorteerd huishoudelijk afval op te slaan en te vermalen.
Het bedrijf is gevestigd langs het kanaal in Haren en beschikt
enkel over een vergunning om bouwmaterialen te verwerken. De
activiteit veroorzaakt geuroverlast en trekt meeuwen aan.

Het bedrijf heeft enkel een vergunning voor de opslag en
verwerking van bouwafval, niet voor restafval.

De klachten die Leefmilieu Brussel sinds 2008
ontvangt, betreffen voornamelijk geluidsoverlast, stof en
waterverontreiniging. Op een aangrenzend perceel werden
eveneens milieuovertredingen vastgesteld. De vergunning van
dat tweede bedrijf is sinds 2014 ingetrokken, maar niemand weet
of het zijn activiteit heeft stopgezet.

De overlast is zo groot dat men in aangrenzende gebouwen
de deuren gesloten moet houden en dat leveranciers amper de
omgeving kunnen bereiken omdat er zoveel afval rondslingert..

Is Leefmilieu Brussel op de hoogte? Wanneer ontving het de
eerste klachten? Wanneer kwamen de inspecteurs ter plaatse?
Zijn er maatregelen getroffen?

Sloot Net Brussel enkel een overeenkomst met een eerste
onderaannemer, of ook met het genoemde bedrijf, dat op zijn
beurt een onderaannemer is van het eerstgenoemde en sinds
2014 geen geldige milieuvergunning heeft?

Wordt de verwerking van afval door onderaannemers
gecontroleerd? Welk percentage van het afval besteedt Net
Brussel uit?

Zijn er schadelijke vloeistoffen in de Zenne terechtgekomen? Is
de activiteit schadelijk voor de volksgezondheid of voor de fauna
en flora in de buurt? Zal de milieuvergunning van het genoemde
bedrijf verlengd worden?

Worden er maatregelen getroffen voor winkels en bedrijven
die hun activiteiten wegens de hinder moeilijk of niet kunnen
voortzetten?

Is er een duurzaam perspectief voor de verwerking van het
huishoudelijk afval dat momenteel in Haren wordt opgeslagen
en vermalen?
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Il semble que l'entreprise ait introduit une demande de
prolongation de son permis environnemental. Celui-ci sera-t-il
renouvelé ?

Quelles seront les solutions apportées aux commerçants et
exploitants avoisinants dont l'activité se trouve compliquée voire
impossible en raison des nuisances ?

Enfin, quelles sont les perspectives de solutions pérennes afin de
traiter les déchets résidentiels actuellement stockés et broyés sur
le site de Haren ?

1187 Mme Aurélie Czekalski (MR).- La majorité des éléments ont
déjà été mentionnés. Nous avons conscience de l'ampleur de
la problématique des cartouches de protoxyde d'azote. Selon la
RTBF, rien que sur les trois premières semaines de janvier, les
équipes de Bruxelles Propreté en ont récolté près de deux tonnes.
Étant donné que ce type de déchet endommage les incinérateurs,
il fallait trouver une solution.

Or, une fois de plus, on a l'impression que les choses n'ont été
faites qu'à moitié. Bruxelles Environnement, dans le cadre des
missions qui lui ont été attribuées, est responsable du respect
de la législation relative à l'environnement. Il est interpellant
que Bruxelles Propreté ait pu avoir recours aux services d'une
entreprise ne possédant pas de permis pour le tri de ces déchets.

Comment s'est déroulé le processus de désignation de cette
entreprise privée ? D'autres solutions que le recours à cette
société ont-elles été envisagées ?

Au moment de la désignation, Bruxelles Propreté n'avait-elle pas
l'obligation de s'assurer que l'entreprise privée était en ordre de
permis ?

En février dernier, on pouvait lire dans la presse que les camions
à ordures effectuant des collectes avec un risque élevé de
présence de bouteilles d'oxyde nitreux étaient envoyés vers deux
sites, dont celui de Haren. Où se situe l'autre site ? N'était-il pas
envisageable d'envoyer tous les camions vers un seul et même
lieu ?

Il y a quelques semaines, la presse annonçait également qu'afin
de remédier à la problématique des capsules de protoxyde d'azote
aux abords des bars et autres établissements, Bruxelles Propreté
avait commencé à travailler étroitement avec les acteurs du
monde de la nuit et de l'horeca. Pouvez-vous nous donner plus
d'informations sur cette collaboration ? Qu'est-il prévu de mettre
en place ?

Mevrouw Aurélie Czekalski (MR) (in het Frans).- Ik begrijp
dat er een oplossing moest komen voor het probleem met
rondslingerende lachgaspatronen. Die zijn immers bijzonder
schadelijk voor de verbrandingsovens. Tijdens de drie eerste
weken van januari zou Net Brussel bijna 2 ton lachgaspatronen
hebben verzameld.

Het is echter vreemd dat Net Brussel een beroep heeft gedaan
op een bedrijf dat niet over een vergunning beschikt om
huishoudelijk afval te verwerken.

Volgens welke procedure werd het bedrijf geselecteerd? Was
Net Brussel niet verplicht om na te gaan of het over
een milieuvergunning beschikt? Werden er andere mogelijke
oplossingen overwogen?

Afval waarvan men vermoedt dat het lachgaspatronen bevat, zou
ook naar een andere locatie worden gebracht voor verwerking.
Om welke locatie gaat het? Volstond één locatie niet?

Net Brussel zou een samenwerking met nachtclubs en bars op
het getouw hebben gezet om het probleem met rondslingerende
lachgaspatronen in te dijken. Hoe zal die eruitzien?

1189 M. Alain Maron, ministre (en néerlandais).- L'incinérateur de
Bruxelles a été confronté à une augmentation exponentielle des
arrêts non planifiés depuis la fin octobre 2022, en raison surtout
d'explosions causées par des bouteilles d'oxyde nitreux pleines
ou partiellement remplies.

Sur la base de ce constat, depuis décembre 2022, Bruxelles
Propreté et les communes s'efforcent de réduire les risques

De heer Alain Maron, minister.- Zoals vorige week naar
aanleiding van de vraag van de heer de Patoul reeds
werd gezegd, wordt de Brusselse verbrandingsinstallatie sinds
eind oktober 2022 geconfronteerd met een exponentiële
toename van ongeplande stilleggingen van de ovens. Dat is
voornamelijk het gevolg van vaker voorkomende explosies in
de verbrandingsovens die worden veroorzaakt door gedeeltelijk



COMMISSION
Environnement et énergie

2023.04.19
n° 118 - nr. 118

COMMISSIE
Leefmilieu en Energie

25

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

d'arrêt par diverses mesures. Il s'agit notamment de
cartographier les zones où sont consommées de grandes
quantités de protoxyde d'azote et d'y organiser une collecte
ciblée afin que les bonbonnes puissent être prétraitées, par
broyage par exemple.

of volledig gevulde lachgascilinders. Bij verhitting tot zeer hoge
temperaturen veroorzaken die ontploffingen.

Op basis van die vaststelling proberen Net Brussel en de
gemeenten sinds december 2022 het risico op een totale
stillegging van de verbrandingsinstallatie te beperken door
middel van een reeks maatregelen die geleidelijk worden
uitgevoerd. Zo worden de gebieden in kaart gebracht waar
veel lachgas wordt gebruikt en waar dus veel cilinders worden
opgehaald. Net Brussel probeert om het afval met het grootste
risico op de aanwezigheid van cilinders zo nauwkeurig mogelijk
op te sporen en de vuilniswagens gericht om te leiden, zodat
het afval kan worden voorbehandeld, door versnippering of
handmatige voorsortering.

1191 (poursuivant en français)

Les mesures de rétention à la source ont confirmé l’ampleur
du problème. Les seuls services de nettoiement de Bruxelles
Propreté ont collecté un total de 4,7 tonnes de bonbonnes
en janvier et 3 tonnes en février. À ce tonnage doivent être
ajoutées les bonbonnes collectées par l’ensemble des services
de nettoiement communaux, par les services de Bruxelles
Environnement ainsi que celles qui n’ont pas pu être captées
avant incinération et qui se sont de surcroît retrouvées dans
l'incinérateur.

Les quantités collectées sont donc substantielles. Les mesures
mises en œuvre s’avèrent dès lors essentielles pour prévenir
des dommages irrémédiables à l’incinérateur et sa fermeture
complète, laquelle serait dramatique pour la gestion des déchets
dans la Région.

L’unité d’incinération traite 1.000 à 1.500 tonnes d’ordures par
jour en flux continu. La redondance des fours et une fosse
intermédiaire de 6.000 tonnes permettent habituellement de parer
à des arrêts imprévus ou aux arrêts planifiés pour maintenance,
contrôle et certification. Depuis 2023, la combinaison d’un arrêt
pour maintenance et de casses successives dues aux explosions
a placé Bruxelles Propreté face à une situation de sous-capacité
industrielle, avec deux fours à l’arrêt et une fosse pleine. Elle y a
remédié en urgence en déviant des déchets, après prétraitement,
vers d’autres unités d’incinération.

De plus, des déchets déjà présents dans la fosse avant l'arrêt
pour maintenance et considérés comme à haut risque ont dû faire
l’objet d’une évacuation, afin d’éviter des dégâts majeurs et un
arrêt probable complet de l’usine. À cela s’ajoutent les déchets
recensés comme à risque et déviés quotidiennement vers des
filières de pré-traitement avant d'être incinérés.

Bruxelles Propreté a donc dû trouver et mobiliser en urgence des
filières de prétraitement capables de traiter les déchets présents
dans la fosse, d’absorber les déchets excédentaires non traitables
par l’unité d’incinération et de traiter les déchets issus des
apports à risque.

(verder in het Frans)

De reinigingsdiensten van Net Brussel hebben in januari 4,7 ton
en in februari 3 ton lachgaspatronen opgehaald. Daar komt nog
de afvalinzameling door de gemeentelijke reinigingsdiensten
en Leefmilieu Brussel bij en de patronen die alsnog in de
verbrandingsovens belandden.

Net Brussel moest absoluut voorkomen dat de verbrandingsoven
onherstelbare schade zou oplopen. Een sluiting zou immers
dramatisch zijn voor het gewestelijke afvalbeheer. Tot voor kort
konden onverwachte sluitingen en sluitingen voor onderhoud of
controle worden opgevangen doordat er meerdere ovens worden
gebruikt en er een extra afvalput is met een capaciteit van 6.000
 ton.

Sinds 2023 volstaat de capaciteit van de verbrandingsovens
van Net Brussel echter niet meer omdat door een hele reeks
ontploffingen twee ovens defect zijn en een van de afvalputten
vol is.

Er moest dringend iets gebeuren. Nieuw afval waarvan
werd vermoed dat het lachgaspatronen bevatte, moest na
een voorafgaande behandeling naar andere locaties worden
getransporteerd. Bovendien moest risicovol afval dat zich nog in
de afvalput bevond, worden verwijderd.

Net Brussel moest dus in allerijl op zoek naar een bedrijf om
het afval voor te sorteren en te verwerken. Enkel Solywaste, een
door Leefmilieu Brussel erkend bedrijf, ging in op de oproep. Dat
bedrijf deed echter bij gebrek aan een eigen stortplaats op zijn
beurt een beroep op een andere onderaannemer, AA Container,
die gelegen is aan de Vaartdijk.

Solywaste zorgt sinds 10 januari voor het transport en
de voorafgaande behandeling van het afval. Voor de
afvalverwerking door onderaannemer AA Container moest het
een overeenkomst opstellen opdat die laatste de wetgeving zou
naleven. Net Brussel had dus geen rechtstreeks contact met AA
 Container.



COMMISSION
Environnement et énergie

2023.04.19
n° 118 - nr. 118

COMMISSIE
Leefmilieu en Energie

26

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG

Malgré une forte sollicitation dans des délais très courts compte
tenu de l’urgence, seul l'opérateur Solywaste a répondu à cet
appel. Par conséquent, Bruxelles Propreté a travaillé avec cet
opérateur agréé par Bruxelles Environnement. Solywaste ne
disposant pas de site de versage en Région de Bruxelles-Capitale,
il a fait appel à un sous-traitant situé au n° 100 de la digue du
Canal à 1030 Bruxelles.

La liste des opérateurs de collecte et de traitement des déchets
est publiée sur le site de Bruxelles Environnement. Chacun peut
ainsi vérifier si l'opérateur dispose d’un permis d'environnement
adéquat pour le traitement des déchets ou d’un agrément ou
enregistrement correct pour la collecte des déchets. Le collecteur,
négociant et courtier enregistré ou agréé est le donneur d'ordre,
tel que défini dans l'arrêté relatif à la gestion des déchets (arrêté
« Brudalex »). Le donneur d'ordre transporte ou fait transporter
les déchets jusqu'à une destination autorisée et gère les déchets
pendant leur transport et jusqu'à leur traitement. Si le collecteur,
négociant et courtier désire faire appel à des sous-traitants, il lui
revient de s'assurer qu'ils effectuent les tâches correctement via
des clauses contractuelles et conformément à la législation.

Bruxelles Propreté ne disposait donc pas de liens commerciaux
directs avec l’entreprise située à la digue du Canal. Depuis le 10
 janvier 2023, et au risque de ne plus pouvoir assurer la collecte
des déchets, les flux à risque ont été détournés vers ce site et
pris en charge par Solywaste qui en assurait le transport et le
prétraitement avant incinération.

1193 Ces déchets faisaient l’objet d’un transfert ; ils n’ont donc
pas été entreposés et ne transitaient que très temporairement
sur site. Entre le 20 et le 24 janvier 2023, le vidage de la
fosse intermédiaire, nécessaire à la poursuite des activités post-
maintenance, a nécessité l’exploitation sur ce site d’une unité
mobile de broyage à même de traiter le tonnage spécifique
concerné. Cette opération de broyage s’est clôturée le 24 janvier
2023 et n’a plus été réactivée par la suite.

En ce qui concerne le site de la digue du Canal, Bruxelles
Environnement a reçu une plainte le vendredi 21 janvier 2023.
Celle-ci a mené à une première visite de ce site, opérée par AA
Container, le lundi 23 janvier. Lors de cette visite, les infractions
ont été constatées et il a été communiqué verbalement que
ces activités n’étaient pas autorisées en vertu des conditions
du permis d'environnement de l’exploitant. Des visites de suivi
ont été effectuées le 30 janvier et le 02 février afin d’évaluer
la situation sur place. Bruxelles Environnement n'a pas eu
connaissance d'épanchement de liquides nocifs dans la Senne et
provenant du site de AA Container, constituant un danger pour
la santé publique, la faune ou la flore.

Les nuisances occasionnées par cette activité de traitement de
déchets résiduels étaient plutôt de nature à occasionner des
nuisances olfactives, de mobilité - du fait de l'augmentation du
charroi - et de pollution par des déchets se répandant hors du
site. Les constatations ont été reprises dans un procès-verbal
d’infraction du 10 février adressé à la société AA Container
et les mesures à prendre imposées dans une mise en demeure

Van 20 tot 24 januari werd de afvalput geleegd. Voor
de vermaling van die grote hoeveelheid afval moest een
verplaatsbare machine worden ingezet. Dat was een eenmalige
operatie.

Over het terrein van AA Container aan de Vaartdijk ontving
Leefmilieu Brussel een klacht op 21 januari 2023, waarna
op 23 januari een controle werd uitgevoerd. Omdat er
meerdere inbreuken werden vastgesteld, volgden er bijkomende
controlebezoeken op 30 januari en 2 februari.

Leefmilieu Brussel heeft geen weet van schadelijke vloeistoffen
die in de Zenne zouden terechtgekomen zijn. Het stelde
wel geuroverlast vast, evenals mobiliteitsproblemen door het
afvaltransport en vervuiling door de verspreiding van afval
buiten het terrein. Op 10 februari ontving AA Container een
proces-verbaal en op 16 februari een ingebrekestelling.

Net Brussel vond ondertussen een alternatief. Sinds begin
februari wordt een deel van het afval op een andere locatie
verwerkt, waardoor de druk op de eerste locatie vermindert.
Omdat er op de tweede locatie echter beperkingen gelden inzake
het type afval en de verwerkingstijd, kan niet al het risicoafval
daar verwerkt worden.

Ten gevolge van de ingebrekestelling heeft AA Container zijn
werkzaamheden aan de Vaartdijk op 17 februari stopgezet. Sinds
27 februari wordt het grootste deel van het risicoafval naar de
tweede locatie gebracht en is er ook in een tijdelijke oplossing
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du 16 février. Bruxelles Propreté a également été informée
immédiatement du fait que AA Container ne pouvait pas
réceptionner de tels déchets et une mise en demeure leur a
été envoyée le 16 février demandant également les documents
attestant de la traçabilité des déchets.

De son côté, consciente du caractère précaire de cet exutoire
unique et face à des problèmes logistiques, Bruxelles Propreté a
poursuivi ses sollicitations et a pu conclure, avec un deuxième
opérateur, la mise en œuvre d’une alternative de versage. Depuis
le début du mois de février, ce deuxième site de versage a
permis de diminuer les volumes traités et la pression sur le
seul site utilisé jusque-là. Les restrictions, notamment relatives
aux horaires et à la nature des flux imposés par ce nouvel
opérateur, ne permettaient pas pour autant de couvrir l’entièreté
des apports à risque, notamment les apports des corbeilles
publiques communales de Bruxelles Propreté, ainsi que des parcs
et espaces verts.

À la suite de la réception de la mise en demeure adressée par
Bruxelles Environnement le 17 février 2023, l’ensemble des
opérations sur le site de la digue du Canal ont été arrêtées. Un
accord a été trouvé pour détourner, à partir du 27 février 2023,
davantage de flux à risque vers le deuxième opérateur disponible
et une solution temporaire a été mise en œuvre sur un des sites
de Bruxelles Propreté. Une consultation plus large du marché a
récemment été réalisée par l'intermédiaire de Bruxelles Énergie,
mais aucun nouvel opérateur n’y a répondu pour l'instant.

voorzien op een van de terreinen van Net Brussel. Er werd
inmiddels al gezocht naar een nieuwe onderaannemer, maar er
is nog geen kandidaat.

1195 (poursuivant en néerlandais)

AA Container dispose d'un permis d'environnement valable
jusqu'au 22 décembre 2023, qui ne l'autorise à traiter que
les déchets de construction. Son renouvellement est en cours
d'examen. Dans ce cadre, Bruxelles Environnement prendra
en considération les mises en demeure et procès-verbaux à
l'encontre de cette société.

Les faits mentionnés par Bruzz ne concernent qu'AA Container,
le permis d'environnement d'Aramis Containers lui ayant été
retiré en octobre 2014.

(verder in het Nederlands)

AA Container beschikt over een milieuvergunning die geldig is
tot 22 december 2023. Met die vergunning mag het bedrijf alleen
bouwafval inzamelen, sorteren en recycleren. In april 2022 heeft
AA Container bij Leefmilieu Brussel een verlengingsaanvraag
ingediend, die momenteel wordt onderzocht.

Krachtens de ordonnantie betreffende de milieuvergunningen
kan bij de beslissing rekening worden gehouden met eerdere
ingebrekestellingen en processen-verbaal tegen de aanvrager.
Dat zal Leefmilieu Brussel dan ook doen.

De milieuvergunning van Aramis Containers werd in oktober
2014 ingetrokken. Sindsdien heeft de onderneming geen
uitbatingsvergunning meer. Aramis Containers is dus niet
betrokken bij de feiten die in het artikel in Bruzz worden
vermeld. Die hebben alleen betrekking op AA Container.

1197 (poursuivant en français)

En dehors des situations d'urgence et de crise, il est évident
que Bruxelles Propreté et l'ensemble du groupe respectent le
cadre des marchés publics et les bonnes pratiques en la matière.
En marge de la consultation entamée par Bruxelles Énergie,
Bruxelles Propreté lancera prochainement un marché public dont
l'objet sera similaire à celui de la consultation.

(verder in het Frans)

Afgezien van noodsituaties leeft Net Brussel de procedures
inzake openbare aanbestedingen zorgvuldig na. Brussel-Energie
heeft recent een aanbestedingsprocedure gestart en Net Brussel
zal binnenkort hetzelfde doen.

In 2021 heeft Net Brussel 82% van de afvalverwerking
toevertrouwd aan dochterondernemingen: 2% aan Brussel-
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En 2021, 82 % des déchets collectés par Bruxelles Propreté ont
été traités dans ses filiales : 2 % par Bruxelles-Compost, 15 %
par Recyclis, 65 % par Bruxelles Énergie et 18 % par des firmes
externes, à la suite de marchés publics ou de consultations.

L'état de nécessité qu'a imposé la problématique des explosions
dans l'incinérateur, le risque aigu de fermeture complète de ce
dernier, ainsi que la nécessité absolue de trouver des solutions
dans un délai très court, a obligé Bruxelles Propreté à faire
prévaloir le maintien des opérations. Les équipes travaillent
en parallèle sur la mise en œuvre de solutions à très court
terme et sur le développement de mesures et de capacités de
prétraitement à long terme. Les administrations et les opérateurs
concernés y œuvrent conjointement en gardant à l'esprit la
nécessité impérieuse d'éviter toute discontinuité dans la collecte
et le traitement des déchets bruxellois, et ce, dans le respect de
toutes les prescriptions légales.

Compost, 15% aan Recyclis en 65% aan Brussel-Energie. De
overige 18% werd uitbesteed aan externe bedrijven.

Omdat de verbrandingsoven dreigde stil te moeten worden
gelegd als gevolg van explosies, moest er op heel korte termijn
een oplossing worden gezocht. De diensten werken echter aan
een langetermijnoplossing en aan extra verwerkingscapaciteit.
De administratie en onze partners slaan daarvoor de handen in
elkaar.

1199 Mme Hilde Sabbe (one.brussels-Vooruit) (en néerlandais).-
Il est inquiétant que Bruxelles Propreté collabore avec des
entreprises qui n'ont pas de permis d'environnement. J'espère
que vous prendrez des mesures.

Mevrouw Hilde Sabbe (one.brussels-Vooruit).- Uw
uitgebreide maar diffuse antwoord laat mij met heel wat vragen
en vooral een groot gevoel van onbehagen achter. Het lijkt mij
niet geruststellend dat Net Brussel samenwerkt met bedrijven die
geen milieuvergunning hebben. Ik blijf dat verontrustend vinden.
Ik kan alleen maar hopen dat u in de toekomst betere maatregelen
neemt.

1201 Mme Isabelle Emmery (PS).- Votre réponse est très fouillée.
M. Casier la relira sûrement avec attention.

Il est difficilement admissible qu'une autorité n'ait pu suivre le
cheminement complet de la procédure et que le recours à des
sous-traitants ait entraîné une situation aussi catastrophique. Un
acte totalement répréhensible sur le plan environnemental a été
posé, même s'il a fort heureusement été arrêté.

N'y avait-il pas une procédure judiciaire à entamer à l’égard de
ce prestataire, dont les sous-traitants ont fait tout et n'importe
quoi - broyer ce type de déchets et, ce faisant, occasionner cette
pollution ?

Mevrouw Isabelle Emmery (PS) (in het Frans).- Het is
onaanvaardbaar dat een overheidsinstantie de procedure
inzake openbare aanbesteding onvoldoende heeft gevolgd, wat
catastrofale gevolgen had voor het leefmilieu. Gelukkig werd er
een einde gemaakt aan die toestand.

Waarom werd er geen rechtszaak aangespannen tegen
Solywaste, dat zijn onderaannemer onvoldoende heeft
gecontroleerd?

1203 M. Alain Maron, ministre.- Nous parlons donc bien de l'activité
du sous-traitant de l'entreprise avec laquelle Bruxelles Propreté
a signé un contrat. Ce n'est pas la première fois que ce type de
problème survient dans le cadre de marchés publics accordés à
des entreprises qui finissent par sous-traiter l'objet du marché
dans une multitude d'aspects, y compris en dehors du territoire
de la Région de Bruxelles-Capitale.

Je rappelle que les procès-verbaux d'infraction et les procédures
sont suivis par Bruxelles Environnement. Des procès-verbaux
d'infraction ont été dressés et les activités ont été arrêtées.
Néanmoins, gardons en tête que Bruxelles Propreté a dû réagir
dans des délais extrêmement courts face à un évènement
assez inattendu, à savoir l'augmentation significative de la
quantité de bonbonnes explosives qui découle de stratégies de
contournement en réaction à l'interdiction de vente des plus
petites capsules de gaz hilarant.

De heer Alain Maron, minister (in het Frans).- Het is niet de
eerste keer dat er via openbare aanbesteding een contract wordt
ondertekend met een bedrijf, waarna dat bedrijf de opdracht
uiteindelijk aan een onderaannemer overdraagt. Dat leidt tot
problemen.

Leefmilieu Brussel is bevoegd voor de controleprocedures. Net
Brussel moest op uiterst korte termijn een oplossing moest
vinden voor het probleem met lachgaspatronen, dat plots opdook
na de invoering van het verbod op de verkoop van de kleinste
exemplaren.

Door krachtige ontploffingen van lachgaspatronen moest de
verbrandingsoven meermaals worden stilgelegd. Het risico was
reëel dat de oven weken- of maandenlang had moeten sluiten,
wat een catastrofe zou zijn geweest voor de mobiliteit en
het leefmilieu. Net Brussel heeft dan ook een noodoplossing
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Soyons clairs, cette interdiction a aussi été voulue par les
autorités locales avec comme conséquence, notamment, le
contournement ou le détournement de la règle qui a engendré
une explosion de l'utilisation de ces grosses bonbonnes. Et quand
elles éclatent, l'explosion est très forte ! Cette situation était à
ce point inattendue que l'incinérateur a été mis à l'arrêt à de très
nombreuses reprises.

Le risque était d'avoir une interruption totale de l'incinérateur
pour plusieurs semaines, voire plusieurs mois. Imaginez la
Région bruxelloise sans incinérateur alors que 100.000 tonnes
de déchets y sont incinérées par an. Cette option était
inenvisageable, car elle aurait eu des conséquences dramatiques,
entre autres sur la mobilité et l'environnement. L'incinérateur
devait continuer à fonctionner.

Bruxelles Propreté a contracté une entreprise dans les délais
les plus courts possibles pour pallier la situation et mettre en
œuvre des systèmes de prétraitement permettant de diminuer
drastiquement le risque quand les déchets sont envoyés à
l'incinérateur.

Je pense sincèrement que l'analyse globale de la situation doit
aussi tenir compte de l'urgence et du degré très élevé de risque
si l'incinérateur devait être complètement fermé durant plusieurs
mois à cause de sa détérioration due aux explosions successives.

gevonden: het afval werd voortaan al op voorhand behandeld
om het risico op ontploffingen te beperken.

1205 Mme Isabelle Emmery (PS).- Peut-être que, dans des matières
aussi sensibles, il faudrait pouvoir interdire la sous-traitance ou,
à tout le moins, avoir un regard plus précis sur l'opérateur qui
se voit attribuer le mandat de service. En l'occurrence, il y a
un élément qui nous échappe et qui est devenu extrêmement
préjudiciable pour la Région.

- Les incidents sont clos.

Mevrouw Isabelle Emmery (PS) (in het Frans).- Misschien
zou onderaanneming voor dergelijke gevoelige zaken verboden
moeten worden. Op zijn minst zou de werking van de
onderaannemer beter moeten worden gecontroleerd.

- De incidenten zijn gesloten.

1209

QUESTION ORALE DE MME CIELTJE VAN ACHTER MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW CIELTJE
VAN ACHTER

1209 à M. Alain Maron, ministre du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale chargé de la Transition climatique,
de l'Environnement, de l'Énergie et de la Démocratie
participative,

aan de heer Alain Maron, minister van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met Klimaattransitie,
Leefmilieu, Energie en Participatieve Democratie,

1209 concernant l'abattage de 57 arbres sur le site de Fluxys à
Woluwe-Saint-Lambert.

betreffende de kap van 57 bomen op het Fluxysterrein in
Sint-Lambrechts-Woluwe.

1211 Mme Cieltje Van Achter (N-VA) (en néerlandais).- Des
riverains ont lancé une pétition contre l'abattage d'arbres sur
le site de Fluxys à Woluwe-Saint-Lambert. Ils se demandent à
raison pourquoi ces arbres, qui camouflent le site industriel,
doivent être abattus et pourquoi ils n'ont pas été consultés.
De plus, l'abattage d'arbres est contraire à la politique de
verdissement.

Pourquoi les arbres sont-ils abattus ? Quelle est l'affectation
du site de Fluxys ? Les riverains ont-ils été consultés ? Qui a
pris l'initiative de cet abattage et sur quelle base juridique ?

Mevrouw Cieltje Van Achter (N-VA).- Buurtbewoners zijn
een petitie gestart tegen de kap van bijna zestig bomen op het
Fluxysterrein in Sint-Lambrechts-Woluwe. Het gewest keurde
de kap blijkbaar goed zonder de buurt te raadplegen. De
bomen op het industrieterrein, waar ook een gasleiding en een
ontgassingsstation liggen, hebben volgens de buurtbewoners
nooit een probleem gevormd.

De hoge bomen zijn volgens hen net belangrijk om het
industrieterrein zo goed mogelijk aan het zicht te onttrekken. Ze
vragen zich af waarom de bomen gekapt moeten worden en ook
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Les permis nécessaires ont-ils été délivrés ? Le maître arboriste
(« boommeester ») régional a-t-il été associé ? Est-il prévu de
planter des arbres en compensation ?

waarom er geen raadpleging van de buurt is voorafgegaan aan
de goedkeuring. Bovendien gaat de kap in tegen het gewestelijke
en gemeentelijke vergroeningsbeleid, dat precies tot doel heeft
om het aantal bomen aanzienlijk te verhogen, onder meer om
het probleem van hitte-eilanden in de stad tegen te gaan. Ik ben
het eens met de buurtbewoners dat er een zeer goede motivering
vereist is om bomen te kappen en dat die het best in overleg met
de buurtbewoners tot stand komt.

Waarom worden de bomen gekapt? Wat is de bestemming van
het Fluxysterrein? Werden de buurtbewoners geraadpleegd? Op
welke rechtsgrond en op wiens initiatief worden de bomen
gekapt? Zijn de vereiste vergunningen uitgereikt? Werd de
gewestelijke boommeester betrokken bij de beslissing? Worden
de gekapte bomen gecompenseerd door nieuwe exemplaren aan
te planten?

1213 M. Alain Maron, ministre (en néerlandais).- Ce dossier n'est
pas de mon ressort, mais de celui de mon collègue Pascal Smet
et d'urban.brussels. Je vous livre les informations qu'ils m'ont
transmises.

Fluxys a demandé l'abattage de ces arbres, morts ou en fin
de vie, pour protéger les installations de gaz et les riverains
de leur chute. En outre, des arbres étaient déjà tombés et huit
arbres avaient dû être abattus en urgence pour des raisons de
sécurité. Fluxys a également demandé la régularisation de cet
abattage, conformément au Code bruxellois de l'aménagement
du territoire (Cobat). En conséquence, un permis d'abattage
a été délivré le 22 décembre 2022. La parcelle ne change
pas d’affectation. Neuf chênes seront replantés, ainsi que
96 arbustes plus intéressants pour le développement de
la biodiversité. Le projet n’est pas soumis aux mesures
particulières de publicité en vertu du Cobat et de l'arrêté
« Minime importance ». Les riverains ont probablement été
informés par l’affichage du permis sur le terrain, prévu par le
Cobat.

Enfin, le maître arboriste (« boommeester ») de Bruxelles
Mobilité n'est compétent que sur la voirie régionale.

De heer Alain Maron, minister.- Deze vraag is eigenlijk
bedoeld voor staatssecretaris Pascal Smet. Het gaat immers om
een dossier inzake een aanvraag van een stedenbouwkundige
vergunning. Leefmilieu Brussel is daar niet bij betrokken. Ik
lees u dus de informatie voor die uitsluitend afkomstig is van
staatssecretaris Smet en van zijn administratie, urban.brussels.

De betrokken bomen moeten geveld worden omdat ze dood
of aan het afsterven zijn. Sommige zijn trouwens al op de
aangrenzende omheining gevallen. Fluxys, de overnemer van het
terrein, wilde zijn installaties beschermen in overeenstemming
met de besluiten over het beheer van gasinstallaties. Ook de
buurtbewoners die bedreigd worden door omvallende bomen
die in een slechte fytosanitaire staat verkeren, moesten worden
beschermd.

In de verklarende nota wordt vermeld dat er in februari 2022
opnieuw een boom omviel op de omheining in de tuinen van
het woonerf Jean Van Ryn, een complex van sociale woningen
in Sint-Lambrechts-Woluwe. Om veiligheidsredenen werden
acht bomen met spoed gekapt. Krachtens de nieuwe aanvraag
wordt het oorspronkelijke aantal bomen behouden aangezien
de acht bomen die met spoed gekapt werden, weer moeten
worden aangeplant. Fluxys heeft krachtens artikel 98, punt 8,
van het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening om een
regularisatie van het met spoed omhakken van een aantal
bomen gevraagd en heeft sinds de afgifte van de vergunning
door urban.brussels toestemming om de overige bomen om te
hakken. Het perceel krijgt dus geen andere bestemming. Negen
eiken worden opnieuw aangeplant, alsook 96 struiken van de
soorten hazelaar, lijsterbes en Gelderse roos, die interessantere
eigenschappen hebben voor de fauna en flora en die de
ontwikkeling van de biodiversiteit bevorderen.

Het project is niet onderworpen aan de speciale regels van
openbaarmaking krachtens de geldende regelgeving, namelijk
het Brussels Wetboek van Ruimtelijke Ordening en het besluit
inzake ingrepen van geringe omvang. Op 22 december 2022
werd een vergunning afgegeven. De buurtbewoners zijn wellicht
op de hoogte gebracht doordat de vergunning werd geafficheerd
op het terrein, zoals opgenomen is in het Brussels Wetboek van
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Ruimtelijke Ordening. De boommeester van Brussel Mobiliteit
is alleen bevoegd voor bomen op gewestwegen. Hij is dan ook
niet betrokken bij dit dossier.

1217 Mme Cieltje Van Achter (N-VA) (en néerlandais).- L'abattage
d'arbres soulevant toujours des passions, les administrations
devraient peut-être expliquer à l'avance leurs raisons et
comment ils seront remplacés, même si elles n'y sont pas
obligées.

- L'incident est clos.

Mevrouw Cieltje Van Achter (N-VA).- Bedankt om me het
antwoord van staatssecretaris Smet te bezorgen. Het omhakken
van bomen beroert altijd de gemoederen omdat het om een
zichtbare ingreep gaat en bomen erg kostbaar zijn. Ik begrijp
dat het in principe volstond om de beslissing gewoon mee te
delen, maar de ingreep brengt veel teweeg bij de buurtbewoners.
Daarom kunnen administraties misschien beter van tevoren
uitleggen waarom bomen worden gekapt en hoe ze door nieuwe
exemplaren worden vervangen. Dat zou rust brengen in de wijk.

- Het incident is gesloten.

1221

QUESTION ORALE DE M. JONATHAN DE PATOUL MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER JONATHAN DE
PATOUL

1221 à M. Alain Maron, ministre du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale chargé de la Transition climatique,
de l'Environnement, de l'Énergie et de la Démocratie
participative,

aan de heer Alain Maron, minister van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met Klimaattransitie,
Leefmilieu, Energie en Participatieve Democratie,

1221 concernant le plan local d'action pour la gestion de l'énergie. betreffende het plan voor lokale actie voor het gebruik van
energie.

1223 M. Jonathan de Patoul (DéFI).- Le programme de plans locaux
d’action pour la gestion de l’énergie (Plage) constitue une bonne
avancée pour la réduction des émissions de CO2 en Région
bruxelloise. Cela tombe bien, car la Belgique doit réduire sa
consommation d’énergie.

Au-delà de la crise immédiate liée au coût du gaz et de
l’électricité, l’urgence est aussi à la décarbonation de l’ensemble
de notre économie. Le changement passera nécessairement par
l’adoption d’autres habitudes. Nous devons développer une
vision pragmatique pour faire face à l’urgence. Il nous faut être
logiques autant qu’écologiques.

À Bruxelles, pour atteindre les objectifs fixés par le plan énergie-
climat, nous devons réduire nos émissions de CO2 de 47 % d’ici
à 2030 et arriver à zéro émission en 2050. Rappelons qu’en 2020,
le chauffage des bâtiments (résidentiels et tertiaires) totalisait à
lui seul 55 % des émissions directes de gaz à effet de serre.

Depuis 2019, les occupants et propriétaires de grands parcs
immobiliers, ainsi que les communes, doivent réaliser un
programme Plage afin de réduire la consommation énergétique
de leurs bâtiments.

L’objectif du programme Plage consiste, selon Bruxelles
Environnement, à « organiser la gestion interne vers
une maintenance énergétiquement efficace des installations,
identifier le potentiel d'économie d'énergie et les priorités
d'intervention, notamment en réalisant des audits des bâtiments
qui le nécessitent, sensibiliser les occupants, intégrer l'efficacité
énergétique dans les choix d'investissement (...), assurer la

De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- Volgens het
Gewestelijk Lucht-Klimaat-Energieplan (GLKE) moet de CO2-
uitstoot met 47% naar omlaag tegen 2030, om tegen 2050 tot een
nul-emissie te komen.

Het verwarmen van woon- en kantoorgebouwen neemt 55%
van de uitstoot voor zijn rekening. Daarom werd in 2019
het plan voor lokale actie voor het gebruik van energie
(Plage) in het leven geroepen. Dat moet tot meer efficiënte
verwarmingsinstallaties leiden, tot beter geïsoleerde gebouwen
en tot bewustere gebruikers.

Het programma bestaat uit de volgende fases: het opstellen van
een inventaris en een actieplan, het uitvoeren van het actieplan
en het geregeld evalueren van de resultaten.

Het plan slaat op de overheidsgebouwen van meer dan 250
 m². Daarmee geven de federale overheid, de gewesten en de
gemeenschappen het goede voorbeeld. Vanzelfsprekend zullen
ook de gemeenten hun rol moeten spelen.

Welke inspanningen leveren de gemeenten? Bestaat er per
gemeente een kadaster van overheidsgebouwen die voldoende
geïsoleerd zijn? Hoe kunnen we de behoeften van de
verschillende gemeenten inschatten? Hoe krijgen we een correct
zicht op de inspanningen en acties van de gemeenten? Zullen
ook de gemeenteraadsleden en de burgers dat op de voet kunnen
volgen?
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transparence de l'information par la publication d'une synthèse
périodique des résultats et leur publicité ».

Un programme Plage est scindé en quatre phases :

- l’établissement d’un inventaire des consommations et du
potentiel d’économie d’énergie du patrimoine résidentiel ;

- l’établissement d’un programme précis d’action ;

- la mise en œuvre du programme d’action ;

- le suivi des performances énergétiques de l'ensemble des
logements et l’évaluation périodique de l’état d’avancement du
programme au sein des instances qui prennent les décisions
stratégiques relatives au patrimoine résidentiel. Le gestionnaire
du patrimoine résidentiel devra mettre en place un suivi de
l'évolution des consommations énergétiques de son patrimoine.

Pour les autorités fédérales, régionales et communautaires, les
bâtiments de plus de 250 m² entrent dans le champ d’application
du programme Plage, et c’est une bonne chose. Les institutions
publiques doivent, en effet, montrer l’exemple en matière de
lutte contre le dérèglement climatique, et le potentiel d’économie
d’énergie est essentiel dans ce domaine. Les pouvoirs publics
locaux, à partir du seuil de 50.000 m², sont également concernés
et c’est d’ailleurs un volet fondamental des plans climat
communaux, puisque la majeure partie des émissions directes sur
lesquelles les communes peuvent influer proviennent du bâti.

Avons-nous une vue globale des efforts consentis par les
communes en Région bruxelloise ?

Existe-t-il un cadastre, commune par commune, indiquant le
pourcentage de bâtiments publics communaux correctement
isolés ? Disposons-nous d'une base de données permettant de
comparer les besoins et les actions des dix-neuf communes dans
ce domaine ?

Pour la transparence de l’action communale en la matière,
qu’est-il prévu ? Un canevas de référence doit-il être rempli à
intervalles réguliers pour permettre aux conseillers communaux
et aux citoyens de suivre l’évolution du programme Plage des
communes ?

Sur quelle base de référence sont déterminés les efforts à
consentir par les communes pour l’isolation de leur bâti ?
Comment fixe-t-on les objectifs ?

Il me semble que pour tout bâtiment public, le certificat de
performance énergétique (PEB) n’est valable qu'un an. Pourquoi
une durée aussi courte, d'autant plus qu'après un investissement
important en travaux, le même score sera attribué chaque année ?

Klopt het dat het energieprestatiecertificaat maar één jaar
geldig is?

1225 M. Alain Maron, ministre.- La réglementation relative au
programme de plans locaux d’action pour la gestion de
l’énergie (Plage) concerne tous les bâtiments de plus de 250
 m², résidentiels ou tertiaires, de chaque commune qui totalise au

De heer Alain Maron, minister (in het Frans).- Het plan voor
lokale actie voor het gebruik van energie (Plage) slaat op alle
gebouwen van meer dan 250 m², in gemeenten waar ten minste
een oppervlakte van 50.000 m² bereikt wordt. U hebt de vier
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minimum 50.000 m². Elle fonctionne par cycle, divisé en quatre
phases : la phase d’identification des bâtiments concernés ; la
phase de programmation - qui s'est terminée ce 31 mars - durant
laquelle les organismes obligataires doivent établir leur cadastre
énergétique et leur programme d’actions ; la phase de mise en
œuvre des actions ; et enfin la phase d’évaluation.

Globalement, la réglementation Plage vise une réduction de 10
 % des consommations d’énergie primaire du parc immobilier
qui y est soumis au terme de son premier cycle, dont la fin est
prévue mi-2026.

Actuellement, dix-huit des dix-neuf communes se sont engagées
dans un programme Plage. Deux d'entre elles n’atteignent pas
le seuil de 50.000 m² mais ont souhaité s’engager de façon
volontaire. Elles doivent suivre la même procédure que les
autres organismes soumis à l'obligation, mais ne risquent pas de
sanctions si elles n'atteignent pas leur objectif.

En tout, cela représente 1.624 bâtiments et une surface
d’environ 2.925.000 m², ce qui est considérable. La phase de
programmation étant toujours en cours, il est prématuré de
chercher à avoir une vue objective de la proportion de bâtiments
communaux correctement isolés et de donner une idée globale
des efforts à réaliser par les communes, la plupart de celles-ci
n’ayant pas encore finalisé leur cadastre énergétique.

L’effort global à consentir dépend de la performance énergétique
de chaque bâtiment du parc immobilier de la commune, selon
des échelles d’effort publiées dans un arrêté ministériel et selon
la catégorie de chaque bâtiment. Ces échelles ont été fixées
de manière à obtenir un résultat global d'une diminution de 10
 % de l’énergie primaire consommée dans les bâtiments des
organismes obligataires. Plus un bâtiment est performant, plus
son objectif est faible.

Cependant, chaque commune a évidemment le choix de
déterminer sur quels bâtiments elle veut agir pour atteindre cet
objectif, sachant que le programme Plage impose un objectif de
résultat et non de moyens.

Bruxelles Environnement disposera alors d’une base de données
à partir de laquelle il sera possible de comparer les besoins
et les actions d’amélioration de la performance énergétique
prévues dans les différentes communes. L’évolution des actions
d’amélioration de la performance énergétique fera l'objet d'un
suivi durant toute la troisième phase, à savoir la phase de mise
en œuvre.

La consommation des bâtiments dans lesquels les actions sont
réalisées sera également mesurée avec précision. Toutefois,
compte tenu du temps nécessaire pour réaliser ces actions ainsi
que du besoin d’une année complète de mesures, ce n’est qu’à
la fin de la phase de mise en œuvre, soit début 2026, que les
résultats précis seront connus et pourront être analysés.

Ces informations ne seront pas rendues publiques par
Bruxelles Environnement. Cependant, chaque commune pourra

fasen van het plan juist beschreven. Op 31 maart liep de fase af
waarbij de verschillende instellingen hun kadaster en actieplan
moesten opstellen.

De eerste cyclus loopt tot midden 2026. Tegen dan zou er
in de Brusselse gebouwen een reductie van 10% moeten zijn
gerealiseerd.

Achttien van de negentien Brusselse gemeenten hebben zich voor
Plage geëngageerd. Twee van hen halen de oppervlaktedrempel
van 50.000 m² niet, maar willen toch vrijwillig meedoen. Het
gaat in totaal om 1.624 overheidsgebouwen en een oppervlakte
van 2.925.000 m², wat niet min is. Het is te vroeg om te zeggen
hoeveel gemeentelijke gebouwen correct geïsoleerd zijn en welke
inspanningen ze moeten leveren.

De totale inspanning bedraagt 10%. Een gebouw dat nu al
goed presteert, zal dus minder inspanningen moeten leveren.
Plage legt een eindresultaat per gemeente vast, maar de
gemeenten zullen zelf kunnen bepalen welke gebouwen ze
prioritair aanpakken.

Nadat de situatie en de behoeften zijn vastgelegd, zal Leefmilieu
Brussel de actieplannen van de gemeenten volgen en vergelijken,
via een meting van het energieverbruik in de gebouwen. Het
is pas na een jaar werking dat de resultaten kunnen worden
geanalyseerd, dat wil zeggen begin 2026. Die gegevens zullen
niet openbaar worden gemaakt door Leefmilieu Brussel, maar
elke gemeente kan haar resultaten wel meedelen aan de
gemeenteraadsleden en inwoners, door op elk overheidsgebouw
het energieprestatiecertificaat te afficheren.
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communiquer ses propres résultats à ses conseillers communaux
et à ses citoyens, notamment en affichant le certificat
de performance énergétique des bâtiments (PEB) des
bâtiments publics, puisque ce dernier reprend l’évolution des
consommations d’énergie du bâtiment public.

1227 Le cadastre énergétique des bâtiments publics à établir pour le
programme Plage peut être simplifié en réutilisant les certificats
PEB des bâtiments publics. Ceux-ci sont établis annuellement à
partir des consommations d’énergie mesurées par des compteurs
ou des données de livraison.

Cette fréquence annuelle est justifiée par différents points.
Premièrement, l'un des objectifs étant de montrer aux citoyens
comment leurs organismes publics gèrent l’énergie, nous
souhaitons leur donner une information récente, raison pour
laquelle le certificat est actualisé chaque année.

Ensuite, ce certificat peut être vu comme un bulletin final,
puisqu’il est la résultante des actions d’investissement, de
gestion et de comportement menées par les organismes
publics. Il permet ainsi de dresser le bilan annuel de
la performance effective d’un bâtiment en suivant une
méthodologie standardisée et de vérifier l’efficacité d’une action
menée sur cette performance, ce qui peut orienter des décisions.

Ces résultats sont également rapportés aux autorités. Ils
permettent de faire un suivi à l’échelle de la Région - le calcul
annuel de la performance moyenne du parc, par exemple - et de
répondre à certaines demandes de transmission d'informations
au niveau européen. Dans ce cadre, une évaluation régulière est
nécessaire. Si le certificat était renouvelé tous les dix ans, on ne
pourrait pas l’utiliser à ces fins et il faudrait quand même faire
ce travail par ailleurs.

Enfin, les certificats PEB des bâtiments publics mettent en
avant les organismes publics qui ont réduit leur consommation
d’énergie, notamment grâce aux actions menées dans le cadre
du programme Plage. Cela implique également de les renouveler
fréquemment pour comparer les consommations d’énergie. Il est
normal que les organismes publics qui ont fourni des efforts
n’aient pas envie d’attendre dix ans avant que cela ne soit valorisé
sur leur certificat.

Enfin, les outils développés par Bruxelles Environnement
permettent le réemploi des données, de sorte que le temps et
donc le coût de renouvellement des certificats PEB des bâtiments
publics est généralement bien inférieur à celui nécessaire pour
établir le premier certificat d’un bâtiment. Dans une optique de
réduction des coûts, des formations et examens ont également
été organisés pour que les organismes publics disposent de leurs
propres certificateurs.

Het is wel degelijk zinvol om de energieprestatie van een gebouw
jaarlijks te meten en bekend te maken. Zo is die informatie altijd
actueel en zien de burgers welke inspanningen hun gemeente
levert. Ze krijgen, op een gestandaardiseerde manier, een beeld
van de efficiëntie van het beleid.

De gemeenten rapporteren aan het gewest, dat de gegevens op
zijn beurt kan doorspelen aan Europa. Kortlopende certificaten
zijn dus een heel goed instrument. Bovendien werken ze
motiverend en stimulerend voor de gemeenten die inspanningen
leveren.

Er werden instrumenten ontwikkeld om de jaarlijkse
hernieuwing van de certificaten zo betaalbaar mogelijk te
houden voor de gemeenten. Die kunnen trouwens opleidingen en
examens organiseren om eigen certificatoren aan te duiden.

1229 M. Jonathan de Patoul (DéFI).- J'entends qu'il faut attendre
encore un peu pour y voir plus clair pour l'ensemble de la Région
bruxelloise, avec 2026 en ligne de mire.

De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- In 2026
zullen we dus meer weten.

Op een bepaald moment heeft een gemeente alle denkbare
werken uitgevoerd om haar gebouwen energiezuiniger te maken.
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S'agissant des certificats PEB des bâtiments publics, les
communes peuvent légitimement s'interroger. À partir du
moment où elles ont fait tous les travaux envisageables dans leurs
bâtiments, pourquoi leur imposer un renouvellement du certificat
PEB chaque année ? Je comprends les arguments que vous
avez développés ici, mais, dès lors que toutes les attestations
de rénovation ont été produites, un renouvellement annuel me
semble excessif. En effet, la certification représente une charge
pour les communes.

- L'incident est clos.

Wat voor zin heeft het om daarna jaarlijks een nieuw certificaat
te moeten aanvragen per gebouw?

- Het incident is gesloten.

1233

QUESTION ORALE DE MME CIELTJE VAN ACHTER MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW CIELTJE
VAN ACHTER

1233 à M. Alain Maron, ministre du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale chargé de la Transition climatique,
de l'Environnement, de l'Énergie et de la Démocratie
participative,

aan de heer Alain Maron, minister van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met Klimaattransitie,
Leefmilieu, Energie en Participatieve Democratie,

1233 concernant le futur mix énergétique. betreffende de toekomstige energiemix.

1233 QUESTION ORALE JOINTE DE MME AURÉLIE
CZEKALSKI

TOEGEVOEGDE MONDELINGE VRAAG VAN
MEVROUW AURÉLIE CZEKALSKI

1233 concernant la transition vers le tout à l'électrique. betreffende de overgang naar volledig elektrische
verwarming van gebouwen.

1235 Mme Cieltje Van Achter (N-VA) (en néerlandais).- D'après
le directeur technique de la Brafco, vous souhaiteriez que
l'énergie provienne à l'avenir entièrement de l'électricité. Ce
n'est cependant pas réalisable à Bruxelles. Il déclare que sa
fédération a dès lors cessé la concertation et attend les élections
de 2024 pour examiner des solutions hybrides avec une équipe
gouvernementale plus large d'esprit.

Le gouvernement s'est-il mis d'accord à propos de votre
nouveau plan air-climat-énergie ? Quand le présenterez-vous au
Parlement ? Comment se déroulent les contacts avec les acteurs
concernés ? D'autres acteurs que la Brafco ont-ils stoppé la
concertation avec vous ?

Estimez-vous que l'avenir sera entièrement électrique ?
Laisserez-vous une place aux gaz verts dès lors qu'il est
impossible d'installer des pompes à chaleur dans tous les
bâtiments bruxellois ? Combien de pompes à chaleur ont-elles
déjà été installées ?

Mevrouw Cieltje Van Achter (N-VA).- Mijnheer de minister,
u werd in de media sterk geviseerd door de technisch directeur
van de Belgische Federatie der Brandstoffenhandelaars (Brafco).
Die verklaarde aan La Nouvelle Gazette dat u voor de
energievoorziening volledig wil overschakelen op elektriciteit,
wat volgens de man in kwestie niet haalbaar is. De installatie
van warmtepompen en zonnepanelen op grote schaal in en
rond de Brusselse gebouwen zou op onoverkomelijke praktische
problemen stuiten. De directeur besloot met de uitspraak dat zijn
sectorvereniging het overleg heeft gestaakt omdat er met u toch
niet te discussiëren valt.

De federatie wacht op het aantreden van een nieuwe
regeringsploeg in 2024, om dan "met ruimdenkende mensen"
het behoud van de energiemix en andere hybride oplossingen
te bekijken. De vertegenwoordiger van de sector hoopt dat
de volgende minister van Energie wél met de realiteit van
het Brusselse gebouwenpark rekening zal houden, om zo een
samenhangend en efficiënt beleid te voeren.

Dat is stevige kritiek die veel vragen oproept. We wachten op uw
nieuwe Gewestelijk Lucht-Klimaat-Energieplan. Is de regering
het daar al eens over geworden? Wanneer stelt u het voor aan het
parlement? Hoe verlopen de contacten met de stakeholders? Zijn
er behalve Brafco nog andere betrokkenen die het overleg met u
hebben opgeschort?

Wat is uw visie op de energiemix van de toekomst? Zal die
volledig elektrisch worden, of laat u ook nog ruimte voor
groene gassen als waterstof of biomethaan? Dat zal nodig zijn
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omdat het praktisch onhaalbaar wordt om in alle Brusselse
gebouwen warmtepompen te installeren. Wat zijn op dat vlak
uw doelstellingen? Hoeveel warmtepompen werden er inmiddels
geïnstalleerd?

1239 Mme Aurélie Czekalski (MR).- Nous sommes d'accord sur
un point : il est essentiel, en Région bruxelloise, de passer
à l'installation de systèmes de chauffage performants et
décarbonés. Mais à quel prix, et dans quelles conditions ?

Le secteur du bâtiment est marqué par un recours très important
aux énergies fossiles pour produire l'essentiel des besoins en
chaleur. Par l'intermédiaire du plan énergie-climat 2030, le
gouvernement bruxellois a interdit en 2021 l'installation de
dispositifs de chauffage alimentés au charbon, l'interdiction
d'installations au mazout devant suivre en 2025. Dans ce plan,
le gouvernement se penche aussi sur l'avenir des installations au
gaz naturel à partir de 2030 : il s'agit d'aller vers l'interdiction
de l'installation d'appareils de cuisson, de chauffage et de
production d'eau chaude sanitaire à partir de gaz naturel, butane
ou propane, en concertation avec le secteur et en portant
une attention particulière à la problématique de la dépendance
énergétique et des impacts socioéconomiques induits. Or, ce
secteur vous reproche notamment de ne pas être entendu, et qu’il
est impossible de discuter avec vous.

Cette volonté d’interdire les technologies carbonées pose la
question d'un mix énergétique efficient. Un rapport de McKinsey
prévoit une légère croissance de la part du gaz et une stabilisation
de son rôle dans le système énergétique à hauteur de 23 %
de la fourniture d’énergie mondiale à l’horizon 2050. Dans
un brouillon de note de mai 2018, le Bureau fédéral du
Plan confirme ce rôle important du gaz dans la fourniture
finale d’énergie en Belgique. Même dans son scénario le plus
contraignant de réduction des émissions de CO2, le Bureau
fédéral du Plan prédit une croissance de la demande en gaz dans
notre pays aux horizons 2030 et 2040.

Le choix du mix énergétique est crucial afin de s’engager
pleinement dans une transition sur le long terme. Votre
ordonnance « Climat » rappelle l’interdiction d’installer des
dispositifs de chauffage au charbon et au mazout. Nous vous
disions, à l’époque, ne pas en percevoir le caractère porteur,
symbolique ou emblématique, ni même la valeur ajoutée majeure
par rapport à ce qui existait déjà en substance.

Selon vous, il est hautement improbable de pouvoir conserver un
réseau de gaz et les moyens de chauffage doivent être électrifiés,
car le gaz n’est plus bon marché et les chaudières de ce type ont
un rendement médiocre.

Quelles sont les perspectives d’avenir du gaz dans le mix
énergétique ? Une interdiction du gaz naturel d'ici à 2030 et le
passage au tout à l’électrique sont-ils réalistes ?

Mevrouw Aurélie Czekalski (MR) (in het Frans).- Het
is essentieel dat er wordt overgestapt op koolstofvrije
verwarmingssystemen, maar tegen welke prijs en onder welke
voorwaarden?

Met het Energie-Klimaatplan 2030 werd een verbod ingevoerd
op de plaatsing van kolengestookte verwarmingssystemen vanaf
2021 en op die van oliegestookte systemen vanaf 2025. Vanaf
2030 is het de bedoeling om in overleg met de sector te komen
tot een verbod op de plaatsing van kook-, verwarmings- en
warmwatertoestellen op aardgas, butaan of propaan. Ook de
Klimaatordonnantie herinnert ons ook aan het verbod op de
plaatsing van kolen- en oliegestookte verwarmingstoestellen.

Dat koolstoftechnologieën worden verboden, doet de vraag
rijzen naar een efficiënte energiemix. In een rapport van
McKinsey en in een ontwerpnota van het Federaal Planbureau
van mei 2018 wordt de belangrijke rol van gas in de Belgische
energievoorziening onderstreept. Zelfs in zijn meest strikte CO2-
reductiescenario voorspelt het Federaal Planbureau een groei
van de gasvraag tegen 2030 en 2040.

Volgens u is het echter zeer onwaarschijnlijk dat een gasnet
kan worden gehandhaafd en moeten de verwarmingsmiddelen
worden geëlektrificeerd, omdat gas niet langer goedkoop is en
gasketels weinig efficiënt zijn.

Is een verbod op aardgas tegen 2030 en een overschakeling op
elektriciteit realistisch? Hoe reageert u op de opmerkingen van
de Belgische Federatie der Brandstoffenhandelaars (Brafco),
die stelt dat de installatie van warmtepompen in alle
gebouwen onrealistisch is en dat het moeilijk wordt om overal
zonnepanelen te plaatsen.

Hoe wil het gewest een energiemix en hybride oplossingen
behouden? Met welke middelen en volgens welk tijdschema
zullen er warmtenetten worden ingevoerd?
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Quelles réponses apportez-vous aux remarques de la fédération
Brafco, qui déclare dans la presse qu’il est impossible de discuter
avec vous ?

Selon la Brafco, l'installation de pompes à chaleur dans tous les
immeubles est irréaliste et il sera compliqué de mettre partout des
panneaux photovoltaïques. Quelles réponses le gouvernement
bruxellois apporte-t-il à ces remarques ?

Quelles pistes sont à l’étude pour maintenir un mix énergétique
et des solutions hybrides en Région bruxelloise ?

Comment, avec quels moyens, à partir de quel vecteur
énergétique et selon quel calendrier est prévue l’implantation des
réseaux de chaleur en Région bruxelloise ?

1241 M. Alain Maron, ministre (en néerlandais).- Le plan air-
climat-énergie devrait être approuvé par le gouvernement en
mai. L'enquête publique a été un grand succès et le traitement
des remarques et avis qui en sont issus est presque terminé.

De heer Alain Maron, minister.- U vraagt mij naar het
raadplegingsproces inzake het Gewestelijk Lucht-Klimaat-
Energieplan en naar de mogelijkheid om in de toekomst
uitsluitend nog elektriciteit als energiebron te gebruiken.

De regering zal het Gewestelijk Lucht-Klimaat-Energieplan
vermoedelijk goedkeuren in mei. Het openbaar onderzoek was
een groot succes dat veel adviezen en constructieve opmerkingen
opleverde. De verwerking van dat onderzoek wordt momenteel
afgerond.

1243 (poursuivant en français)

Nous n’avons reçu aucun avis de la part de la Fédération belge
des négociants en combustibles et carburants (Brafco) dans le
cadre de l’enquête publique sur le plan air-climat-énergie. Il
aurait pourtant été intéressant. Je n’ai pas davantage reçu de
demande de rencontre de sa part. Il est donc pour le moins
cocasse de lire dans la presse qu’il serait impossible de parler
avec moi, alors qu’aucune démarche n’a été faite en ce sens, que
ce soit vers moi ou vers mon administration.

Par contre, mon cabinet avait bien fait la démarche d’organiser
en 2021 une réunion avec les acteurs concernés par l’interdiction
de nouvelles installations au mazout - y compris la Brafco. Cet
échange visait à communiquer clairement les décisions prises et à
évaluer les retours du secteur. Il avait été demandé explicitement
à la Brafco de nous communiquer le retour des entreprises de
distribution de mazout basées à Bruxelles sur l’impact de la
mesure d’interdiction des nouvelles installations en 2025, afin
d’estimer notamment le nombre d’employés touchés et le besoin
éventuel de formations, et de concevoir ainsi une stratégie «
 d'amortissement ». Ces demandes sont restées sans réponse,
malgré l’envoi de rappels de mon cabinet.

Face à ces éléments, je ne peux que regretter que le secteur
des combustibles et carburants choisisse la voie des pressions
dans les médias - tenant parfois des propos non conformes à la
réalité - plutôt que de s’inscrire dans les processus consultatifs
réglementaires ou même informels. Du reste, ma porte est

(verder in het Frans)

De Belgische Federatie der Brandstoffenhandelaars (Brafco)
heeft geen advies gegeven over het Gewestelijk Lucht-Klimaat-
Energieplan. Dat zou nochtans interessant geweest zijn.

Mijn kabinet had in 2021 een bijeenkomst georganiseerd met
iedereen die betrokken partij was bij het verbod op de plaatsing
van oliegestookte installaties. We wilden onze beslissingen
duidelijk communiceren en de feedback van de sector evalueren.
Brafco werd uitdrukkelijk verzocht om ons de feedback te
bezorgen van de Brusselse stookolieleveranciers, om het aantal
getroffen werknemers en de behoefte aan opleiding in te schatten
en een bufferstrategie uit te werken. Die feedback hebben we
nooit gekregen. Ik betreur dat de brandstofsector ervoor kiest
om in de media te lobbyen, in plaats van deel te nemen aan
regelgevende of informele overlegmomenten.

U verwijst naar het McKinsey-rapport "Global Energy
Perspective", maar dat geeft wereldwijde trends aan, die niet erg
representatief zijn voor de Europese en Belgische vermindering
van de uitstoot van broeikasgassen en afhankelijkheid van
gas. U schat het gasaandeel op 23% van de wereldwijde
energievoorziening, terwijl het rapport het op 15 tot 23% schat.
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toujours ouverte, et je reste toujours joignable par courriel et par
téléphone.

Madame Czekalski, vous faites référence au rapport de
McKinsey « Global Energy Perspective » qui, comme son
nom l’indique, donne des tendances au niveau mondial, assez
peu représentatives des dynamiques européenne et belge de
réduction des émissions de gaz à effet de serre et de notre
dépendance au gaz. La version de 2022 de ce rapport prévoit
en effet une croissance de 10 % de la part du gaz au cours
de la prochaine décennie, mais vous oubliez de mentionner
que cette croissance est due aux secteurs de l’industrie et de
la production d’électricité, plus particulièrement en Asie. Le
rapport mentionne d’ailleurs que « la demande de gaz dans les
bâtiments devrait diminuer [mondialement] après 2025. Cette
baisse sera probablement due à l'augmentation de l'isolation,
l'électrification et l'utilisation de gaz verts tels que l'hydrogène
ou le biométhane ».

1245 Vous affirmez aussi que la part du gaz se stabilisera à une
proportion de 23 % de la fourniture d’énergie mondiale, alors
que le rapport estime sa part entre 15 et 23 %.

Vous évoquez également un rapport de 2018 du Bureau fédéral
du Plan. Or, en 2020, un document de travail de cet organisme
indiquait qu'en 2050, le gaz naturel sera utilisé pour la production
d’électricité avec capture et stockage de carbone, limité à un tiers
de la production électrique du pays, mais non pour le chauffage
des bâtiments.

Un autre rapport plus récent du SPF Santé publique, Sécurité
de la chaîne alimentaire et Environnement, paru en 2021
et intitulé « Scenarios for a Climate Neutral Belgium by
2050 » (scénarios pour une Belgique neutre en carbone à
l'horizon 2050), mentionne quant à lui la complète disparition
des combustibles fossiles en 2050 dans les bâtiments, remplacés
par de l’électricité, de la biomasse et des gaz verts.

Nous sommes donc bien loin d’un rôle important du gaz naturel
dans le chauffage des bâtiments dans les années à venir. En
outre, la récente guerre en Ukraine ainsi que l'incidence mondiale
sur les marchés de gros, l'augmentation des prix, le constat
de l'extrême dépendance à la volatilité de ces prix et son
incidence délétère sur les ménages et les entreprises constituent
des arguments supplémentaires pour limiter notre dépendance au
gaz naturel et aux autres énergies fossiles, et sortir de celle-ci.

Vous parlez d’une interdiction du gaz en 2030, mais ce n’est
absolument pas ce qui est prévu dans le plan air-climat-énergie.
L'information contenue dans votre question est par conséquent
erronée. Le plan air-climat-énergie est accessible, car il est
rendu public. L’usage du gaz reste bien entendu autorisé dans
les bâtiments existants. Ce n’est que dans les bâtiments neufs
ou assimilés à du neuf, ainsi que dans la rénovation lourde
en matière de performance énergétique des bâtiments que les
systèmes de chauffage devront être zéro carbone dès 2025. Je
souligne que la Flandre prend exactement la même direction.

U verwijst ook naar een rapport uit 2018 van het Federaal
Planbureau. In een werkdocument van dat orgaan staat dat
aardgas in 2050 zal worden gebruikt voor maximaal een derde
van de Belgische elektriciteitsproductie, maar niet voor de
verwarming van gebouwen.

Een recenter rapport van de FOD Volksgezondheid, Veiligheid
van de Voedselketen en Leefmilieu uit 2021 heeft het over een
volledige vervanging van fossiele brandstoffen door elektriciteit,
biomassa en groen gas voor de verwarming van gebouwen tegen
2050.

Het is dus weinig waarschijnlijk dat aardgas een groot aandeel
in de energievoorziening zal behouden. Bovendien zijn de
recente prijsstijgingen en de extreme volatiliteit van de prijzen
bijkomende argumenten om onze afhankelijkheid van aardgas en
andere fossiele brandstoffen te beperken.

U hebt het over een gasverbod in 2030, maar dat is niet wat
er in het Gewestelijk Lucht-Klimaat-Energieplan staat. Enkel in
nieuwe gebouwen of daarmee gelijkgestelde gebouwen, alsook
bij zware renovatie zullen de verwarmingssystemen vanaf 2025
koolstofvrij moeten zijn.

In 2022 werd een werkgroep opgericht onder leiding van
Leefmilieu Brussel en met medewerking van Sibelga en Brugel,
die moest nagaan hoe we onze doelstellingen inzake de
vermindering van de broeikasgasuitstoot tegen 2050 kunnen
halen.
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Vous n’êtes pas sans savoir qu’un groupe de travail piloté par
Bruxelles Environnement et associant en priorité Sibelga et
Bruxelles Gaz électricité a été lancé en 2022, afin de répondre
à la question de la décarbonation de la chaleur et du froid dans
les bâtiments bruxellois. La mission de ce groupe de travail dont
j'ai déjà parlé au sein de cette commission est claire. Il s’agit
d’étudier toutes les technologies et tous les vecteurs énergétiques
permettant d’atteindre nos objectifs de réduction des émissions
de gaz à effet de serre d’ici à 2050, en ce compris potentiellement
des molécules vertes.

1247 À court terme, le gaz naturel continuera à jouer un rôle dans
les bâtiments peu isolés, notamment par les pompes à chaleur
hybrides, qui fonctionnent aussi partiellement au gaz, mais dont
le rendement est bien supérieur.

Le plan air-climat-énergie ne se prononce pas sur le tout à
l’électrique. Les gaz décarbonés auront un rôle à jouer, mais ne
nous leurrons pas sur leur disponibilité. Il est certain que celle-ci
sera limitée et ne permettra pas de remplacer l’entièreté du gaz
naturel utilisé aujourd’hui.

Un rapport de Valbiom a estimé le potentiel de production de
biogaz en Belgique à 15,6 TWh/an, alors que la consommation
nationale était de 190 TWh en 2021. Le potentiel de production
correspond donc à 8 % de notre demande actuelle de gaz. En
tout état de cause, il faudra diminuer la consommation de gaz
de manière drastique et, qui plus est, réserver les biogaz ou les
molécules vertes à des usages impossibles à électrifier. Certaines
utilisations industrielles, de mobilité ou dans les bâtiments sont
en effet beaucoup plus complexes et coûteuses, voire impossibles
à électrifier. Ces usages nécessiteront impérativement du biogaz
et il est vraisemblable que l'entièreté du biogaz soit dédiée
à ces applications pour lesquelles les alternatives électriques
sont beaucoup plus compliquées, voire impossibles, à mettre en
œuvre.

Op korte termijn zal aardgas een rol blijven spelen in slecht
geïsoleerde gebouwen en bij hybride warmtepompen.

Het Lucht-Klimaat-Energieplan zegt niets over een volledige
overschakeling op elektriciteit. Koolstofarme gassen zullen
echter niet al het huidige aardgas kunnen vervangen. Volgens
een rapport van Valbiom wordt het biogasproductiepotentieel
in België geraamd op 15,6 TWh/jaar, terwijl het nationale
gasverbruik in 2021 190 TWh bedroeg. Enerzijds zal het
gasverbruik drastisch naar omlaag moeten en anderzijds
zullen biogas en groene moleculen voorbehouden worden voor
toepassingen die niet geëlektrificeerd kunnen worden.

1249 (poursuivant en néerlandais)

Les combustibles liquides ne sont pas considérés comme des
solutions d'avenir car ils présentent un risque de pollution du sol
et de l'eau et sont plus nocifs pour la qualité de l'air que le gaz.

Les pompes à chaleur ne sont pas encore bien répertoriées. Sur
la base des primes accordées, nous estimons qu'il y en avait plus
de 640 fin 2021.

(verder in het Nederlands)

Vloeibare brandstoffen worden momenteel om meerdere
redenen niet overwogen als toekomstgerichte oplossingen. Ze
hebben immers een veel grotere impact op de luchtkwaliteit dan
gas, ze houden een risico op bodem- en waterverontreiniging in
en volgens de moderne vakliteratuur is vloeibare biomassa niet
bijster duurzaam.

De warmtepompen in dit gewest zijn nog niet zo goed in
kaart gebracht. Op basis van de gegevens van de toegekende
energie- en Renolutionpremies waren er eind 2021 al 642
warmtepompen geïnstalleerd. Aangezien de premies vroeger
alleen voor klassieke warmtepompen werden toegekend die
enkel dienen om te verwarmen, is dat cijfer een onderschatting.

1251 (poursuivant en français)

Dans le secteur tertiaire en particulier, même si les installations et
l'utilisation de pompes à chaleur restent trop faibles à Bruxelles,
il va sans dire que nous devons amplifier et soutenir, dès à

(verder in het Frans)
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présent, le placement de pompes à chaleur, là où c’est possible
et opportun.

Le groupe de travail sur la neutralité énergétique d'ici 2050 se
penche sur la question du potentiel de chaleur zonée, afin de
pouvoir apporter la réponse la plus adéquate dans chaque type de
quartier ou chaque quartier. Les premiers résultats de ses travaux
sont attendus cette année encore. Ces éléments permettront
de clarifier le potentiel et les coûts de chaque technologie et
ainsi d'orienter les décisions que le gouvernement prendra pour
accélérer la décarbonation du chauffage et du refroidissement au
sein de la Région. Il s'agit là bien évidemment d'une priorité pour
le gouvernement, tout comme l'isolation du bâti et, partant, la
baisse de notre consommation d'énergie.

Vooral in de tertiaire sector worden er nog te weinig
warmtepompen geplaatst. We zullen steunmaatregelen nemen
om dat te verhelpen.

De werkgroep die zich buigt over energieneutraliteit tegen 2050
onderzoekt het principe van een gezoneerd warmtepotentieel, dat
wordt bepaald naargelang het type wijk. De eerste resultaten
van de analyse worden dit jaar verwacht, en zullen informatie
verschaffen over het potentieel en de kosten van elke technologie.

1253 Mme Cieltje Van Achter (N-VA) (en néerlandais).- Vous
devriez vous réjouir que nous vous donnions l'occasion de
réagir à des insinuations injustifiées. Compte tenu de l'abandon
progressif des chaudières à mazout, l'absence de contribution
de la Brafco est surprenante, mais votre réponse lui parviendra
peut-être.

À l'avenir, la consommation d'électricité ne fera qu'augmenter.
Ne trouvez-vous pas cynique que le gouvernement fédéral mise
principalement sur le gaz plutôt que sur les centrales nucléaires
beaucoup moins polluantes ?

Mevrouw Cieltje Van Achter (N-VA).- U zou blij moeten zijn
met onze vragen, want die geven u de gelegenheid om te reageren
op onterechte insinuaties in de media. Ik heb duidelijk gezegd
dat het ging over uitspraken van de Belgische Federatie der
Brandstoffenhandelaars. Het is verrassend dat u geen input van
die sector hebt gekregen terwijl die belangrijk is, zeker gelet op
de uitfasering van stookolieketels. Het komt erop aan om die
transitie goed te laten verlopen. Misschien vindt uw antwoord
ook zijn weg naar die federatie.

Wat de energiemix voor de toekomst betreft, hebt u ingezien
dat warmtepompen niet overal mogelijk zullen zijn en dat een
slimme aanpak nodig wordt. Ik ben het ermee eens dat het
verbruik van gas moet verminderen, maar het is cynisch dat de
federale regering vooral inzet op gas en niet op kernenergie voor
de productie van elektriciteit, terwijl het verbruik van elektriciteit
alleen maar zal toenemen. Om aan die nood te voldoen zijn
kerncentrales nodig. Die zijn trouwens veel minder vervuilend
dan gascentrales. De regering mag op dat vlak de boot niet
missen. Iedereen is bekommerd om het klimaat en de regering
mag niet besturen met taboes en mag evenmin foute beslissingen
nemen voor de toekomst.

1255 Mme Aurélie Czekalski (MR).- Qui dit vrai ? Il faut en tous
les cas pouvoir dialoguer avec tous les acteurs, malgré les
divergences d'opinions. Ces divergences font la richesse du débat
et de notre démocratie.

Un mix énergétique est nécessaire. L'électricité disponible ne
peut pas dépendre uniquement du vent ou du soleil. En ce qui
concerne les pompes à chaleur, elles ont un coût. Elles permettent
certes une valeur ajoutée, mais pour certains types d'habitations
bien isolées.

Nous reviendrons vers vous au sujet du suivi des réflexions au
sein du groupe de travail lancé avec Bruxelles Environnement,
Bruxelles Gaz électricité et Sibelga en la matière.

- Les incidents sont clos.

Mevrouw Aurélie Czekalski (MR) (in het Frans).- Een
energiemix is noodzakelijk. We kunnen voor elektriciteit niet
alleen rekenen op wind- en zonne-energie. Bovendien zijn
warmtepompen duur en bieden ze alleen een meerwaarde voor
goed geïsoleerde woningen.

We kijken uit naar de resultaten van de werkgroep.

- De incidenten zijn gesloten.

1259

QUESTION ORALE DE M. MICHAËL VOSSAERT MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER MICHAËL
VOSSAERT
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1259 à M. Alain Maron, ministre du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale chargé de la Transition climatique,
de l'Environnement, de l'Énergie et de la Démocratie
participative,

aan de heer Alain Maron, minister van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met Klimaattransitie,
Leefmilieu, Energie en Participatieve Democratie,

1259 concernant la hausse du nombre de plaintes contre des
établissements horeca pour nuisances sonores.

betreffende het toenemende aantal klachten wegens
geluidsoverlast tegen horecabedrijven.

1261 M. Michaël Vossaert (DéFI).- Je suis particulièrement intéressé
par le vécu de nos acteurs économiques bruxellois et leurs
capacités de développement. Certes, il faut tenir compte des
activités créatrices d'emplois, mais je voudrais aborder avec vous
la hausse du nombre de plaintes relatives aux nuisances sonores
engendrées par les établissements du secteur horeca.

Le secteur de la nuit, comprenant notamment bars ou boîtes
de nuit, vit un moment compliqué. Ma question orale a été
rédigée au début du mois de mars, consécutivement au dépôt de
nombreuses plaintes pour nuisances sonores. Rien qu’en janvier,
on parle de pas moins de 64 plaintes déposées pour nuisances
sonores. D’aucuns y voient un « effet Fuse ».

En tout état de cause, ce phénomène inquiète légitimement le
secteur horeca bruxellois, qui craint que la multiplication de ces
plaintes vienne durement toucher ses activités. En effet, il suffit
parfois d’une seule plainte pour faire fermer un établissement,
comme cela a été le cas à Uccle, il y a quelques mois, où le
bar L’Amère à boire a dû renoncer à sa terrasse. Aujourd’hui,
le gérant est dépité, cette fermeture ayant causé des pertes
financières lourdes.

Selon la Fédération Horeca Bruxelles, cette hausse du nombre
de plaintes pour nuisances sonores peut être expliquée par l’arrêt
momentané des activités nocturnes en raison de la crise sanitaire,
ainsi que par une législation plus stricte en matière de bruit
amplifié. D'après la fédération, les gens se seraient accoutumés
au silence et le retour à la vie nocturne normale les pousserait à
porter plainte.

Par ailleurs, les gérants des établissements s’inquiètent des
pratiques d'inspection de Bruxelles Environnement pour mesurer
le niveau du bruit. En effet, les gérants dénoncent le fait que les
tests ont été faits fenêtres ouvertes pour analyser le bruit, ce qui
ne correspond pas aux situations effectivement rencontrées un
soir de fête.

Je souhaite faire le point avec vous sur ce phénomène, et,
notamment, au-delà des chiffres, évoquer les méthodes utilisées
et votre manière d'aborder cette question.

Observez-vous une hausse des plaintes pour nuisances sonores
depuis l’affaire du Fuse ? Peut-on parler d’un « effet Fuse » ?
Quelles sont les communes qui enregistrent le plus de plaintes ?

De heer Michaël Vossaert (DéFI) (in het Frans).- Ik ben erg
begaan met de lokale ondernemers, die de stad laten leven en
voor jobs zorgen. Een stad moet echter ook leefbaar blijven.
Het toenemende aantal klachten tegen horecazaken wegens
geluidsoverlast stemt me dan ook ongerust. De sector zelf maakt
zich ook zorgen, want die vreest dat zaken na een klacht moeten
sluiten of hun terras opgeven.

Tijdens de coronacrisis lag het caféleven stil. Bovendien werden
de geluidsnormen strenger. Nu bruist het nachtleven weer, maar
de mensen zijn dat niet meer gewoon en dienen dus sneller een
klacht in. Dat is de analyse van de Brusselse Horecafederatie.

De uitbaters zijn niet te spreken over de manier waarop de
inspecteurs van Leefmilieu Brussel het geluid komen meten. Die
metingen zouden naar verluidt met open ramen gebeuren.

Is het aantal klachten tegen geluidsoverlast inderdaad
toegenomen? Heeft de sluiting van de discotheek Fuse mee
voor die toename gezorgd? Uit welke gemeenten komen de
meeste klachten? Wat zijn de resultaten van de inspecties door
Leefmilieu Brussel? Welke methode hanteren de inspecteurs?
Krijgen zaken steun als ze hun geluidsvolume dempen?
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Pouvez-vous nous donner quelques chiffres concernant les
procédures d’inspection des établissements de nuit par votre
administration ?

Pourriez-vous nous expliquer la procédure et la méthode
des inspections de Bruxelles Environnement pour mesurer
et contrôler le niveau sonore ? Sont-elles toujours adéquates
compte tenu de l’utilisation faite des lieux, comme de la présence
d’une terrasse, etc. ?

Est-il question de mesures spécifiques pour soutenir les
établissements de nuit où les nuisances sonores pourraient être
réduites ?

1263 M. Alain Maron, ministre.- À la suite de déclaration dans
les médias de la Fédération Horeca Bruxelles, mon cabinet
a rencontré sa représentante en présence de responsables de
Bruxelles Environnement, il y a quelques semaines.

Votre question est importante, car elle relève de l’équilibre
entre les activités économiques et festives - indispensables en
milieu urbain -, et la tranquillité et surtout la santé des riverains.
Concrètement, la médiatisation du dossier du Fuse n’a pas
engendré une augmentation des plaintes introduites auprès de
Bruxelles Environnement. Ce chiffre de 64 plaintes paru dans la
presse est en réalité inexact : en janvier et février 2023, Bruxelles
Environnement a reçu 12 nouvelles plaintes pour des nuisances
engendrées par la musique dans des établissements horeca, salles
de spectacle ou boîtes de nuit, soit une moyenne de six par mois,
alors que la moyenne mensuelle en 2022 approchait 10 plaintes.

En revanche, il est vrai que Bruxelles Environnement observe
une croissance continue des plaintes qui lui sont transmises
depuis des années, dont le nombre a augmenté de 66 % en dix
ans. En matière de nuisances sonores, cette augmentation est
encore plus forte et s’élève à 78 %, sans tenir compte de celles
générées par les trafics aérien, routier et ferroviaire. Les plaintes
pour nuisances sonores dues aux établissements horeca ont, pour
leur part, augmenté de 48 % ces dix dernières années. Deux tiers
de ces plaintes proviennent de Bruxelles, Ixelles et Saint-Gilles,
communes qui concentrent des établissements horeca sur leur
territoire.

L’augmentation des plaintes relève d'une tendance générale à
une plus grande attention et sensibilité des citoyens à la qualité de
leur environnement et de leur santé. Il est possible également que
des établissements horeca aient vu le jour dans des quartiers qui
n'en comptaient pas ou pas autant jusqu'alors. Certains citoyens
tolèrent de moins en moins ces nuisances et les établissements
doivent s’adapter à leur sensibilité accrue.

Par ailleurs, le travail de sensibilisation réalisé par Bruxelles
Environnement entraîne une meilleure connaissance des
Bruxellois de leurs droits, dont ils usent.

De heer Alain Maron, minister (in het Frans).- Een paar weken
geleden hebben mijn kabinet en Leefmilieu Brussel overlegd met
een vertegenwoordiger van de Brusselse Horecafederatie. We
moeten immers op zoek naar het delicate evenwicht tussen de
economische belangen van een feestelijke stad en de rust en
gezondheid van haar inwoners.

Van een Fuse-effect kunnen we zeker niet spreken: de klachten
namen de laatste tijd niet toe. Vorig jaar waren er gemiddeld tien
klachten per maand, in de eerste maanden van dit jaar waren
dat er zes. Wel nam het aantal klachten wegens geluidsoverlast
de voorbije tien jaar met 78% toe. Bij geluidsoverlast door
horecazaken constateren we een stijging met 48%. De klachten
komen vooral uit Brussel-Stad, Elsene en Sint-Gillis.

Burgers zijn nu eenmaal gevoeliger geworden voor
geluidsoverlast. Bovendien kennen ze, dankzij de
bewustmakingscampagnes van Leefmilieu Brussel, steeds beter
hun rechten. Soms gaan de klachten over nieuwe zaken in wijken
waar het tot dan heel stil en rustig was.

1265 Il faut également constater l'évolution démographique et le
développement urbanistique de la Région, qui accroît la
cohabitation entre logements et activités économiques et

Hoe meer de woon- en vrijetijdsfunctie van een buurt elkaar
overlappen, hoe groter de kans op wrijvingen. Iedere burger
kan een klacht indienen, maar bij slechts 25% van de klachten
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festives, et multiplie dès lors les zones de friction. Pour la
Région, c’est un véritable défi urbanistique et social qui doit être
pris à bras-le-corps.

J'en viens au contrôle par Bruxelles Environnement. Rappelons
que tout citoyen peut déposer une plainte s’il s’estime
victime de nuisances. Toutefois, une plainte n’aboutit pas
systématiquement à un constat d’infraction ni à une fermeture
de la source sonore. Ces dernières années, aucune infraction
n’a été constatée pour 25 % des plaintes reçues et seuls deux
établissements ont dû cesser leurs activités par défaut de mise
en conformité. Nous sommes donc loin d'un confinement de la
ville, contrairement à ce que certains craignent ou affirment. Un
tel discours pourrait amener à affaiblir les normes protectrices,
et cela, à contre-courant de la volonté des citoyens.

S'agissant du travail de l’inspection en matière de bruit et de
vibrations, il me sera difficile de vous résumer en quelques
minutes toutes les lois et méthodes de contrôle sur le terrain. Par
conséquent, je me focaliserai sur les éléments principaux.

Sur le plan légal, l’ordonnance « Bruit » de 1997 a pour objet
d’éviter, prévenir ou réduire les effets nuisibles, y compris la
gêne, de l’exposition au bruit des occupants d’immeubles à usage
d'habitation et de logement ou abritant une activité humaine.
Cette ordonnance habilite le gouvernement à fixer des normes
à ne pas dépasser et la méthodologie de contrôle. Cela s’est
traduit dans trois arrêtés dont les dernières versions datent du 21
 novembre 2002.

Les seuils de bruit sont fixés notamment selon les paramètres
suivants : l’endroit où la gêne est perçue (intérieur ou extérieur,
type de local), l’heure de la journée, le jour de la semaine et
l’affectation urbanistique de la zone définie au plan régional
d'affectation du sol.

Après constat d’une infraction, l’auteur des nuisances a toujours
la possibilité d’y remédier en faisant appel, si nécessaire, à un
facilitateur que Bruxelles Environnement met gratuitement à sa
disposition. Ce facilitateur peut conseiller l’auteur des nuisances
sur les solutions techniques envisageables ou recommandées.

Ce n’est que dans les cas où l’auteur de l’infraction ne
prend aucune mesure ou que ces mesures sont largement
insuffisantes pour remédier aux infractions constatées ou les
réduire, malgré le délai accordé et les rappels et mises
en demeure adressés, que l’inspectorat lance les procédures
répressives. Il s'agit généralement de sanctions financières
proportionnées, effectives et dissuasives, comme le prévoit
le Code de l'inspection, la prévention, la constatation et la
répression des infractions en matière d'environnement et de la
responsabilité environnementale.

Dans de très rares cas et faisant suite à des constats répétés
d’infraction présentant un risque pour la santé du ou des
plaignants, Bruxelles Environnement envisage l’application

werd de laatste jaren ook daadwerkelijk een inbreuk vastgesteld.
Slechts twee zaken moesten hun activiteiten staken. De stad gaat
dus zeker niet op slot, zoals sommigen beweren.

Wat de inspectie door Leefmilieu Brussel betreft, is er om te
beginnen de Geluidsordonnantie uit 1997, die werd gevolgd
door drie uitvoeringsbesluiten. Daarin zijn geluidsdrempels
vastgelegd die rekening houden met parameters zoals ligging,
moment van de dag en moment in de week, stedenbouwkundige
bestemming van de buurt enzovoort.

Na de vaststelling van een inbreuk kan de veroorzaker
verbeteringen aanbrengen en daarvoor kan hij een beroep
doen op het gratis technische advies van een facilitator
van Leefmilieu Brussel. Pas als de veroorzaker geen of
onvoldoende maatregelen treft, zal de inspectie tot meer
repressieve maatregelen overgaan, waarbij het meestal om
financiële straffen gaat. Slechts in het uiterste geval, als na
meerdere inbreuken de gezondheid van de omwonenden in het
gedrang komt, wordt er tot sluiting overgegaan. De sanctie moet
altijd proportioneel zijn.

Verder bestaan er ook economische steunmaatregelen die
uitbaters helpen om het geluidsniveau te dempen. Zo kunnen ze
40% van de kosten recupereren, met een jaarlijks maximum van
80.000 euro.
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d'une mesure de fermeture tout en veillant à la proportionnalité
de cette mesure.

En plus des facilitateurs de Bruxelles Environnement, il existe
des instruments d’aide économique pour aider les établissements
à limiter les impacts sonores ou environnementaux. Cette aide
peut atteindre 40 % du montant et est plafonnée à 80.000 euros
par année civile.

1267 En soi, la sensibilité accrue des Bruxellois à leur santé et à
leur environnement est une bonne chose, mais elle contraint un
certain nombre d'opérateurs à tenir compte de cet élément pour
organiser leurs activités.

Elle oblige également les pouvoirs publics à améliorer leur
gestion urbanistique des zones de friction entre les activités
génératrices de bruit et les logements. Cette question plus
générale concerne les politiques régionales. Le dossier du Fuse
a, par ailleurs, permis d'ouvrir le dialogue entre les parties
prenantes, y compris sur les aspects urbanistiques.

Het is goed dat de Brusselaars bewuster met hun gezondheid
en omgeving omgaan. Organisatoren van allerlei activiteiten
zullen daar meer rekening moeten mee houden. Ook zal er in het
gewestelijke stedenbouwkundig beleid meer aandacht moeten
gaan naar de verschillende stedelijke functies.

1269 M. Michaël Vossaert (DéFI).- Je vous remercie d'avoir clarifié
les chiffres. Vous déclarez qu'il faut relativiser la situation sans
nier la tendance à l'augmentation des plaintes. Cette situation
démontre évidemment que Bruxelles revit, après une longue
période de confinement. Néanmoins, nous devons trouver un
équilibre entre le développement des activités économiques et
la qualité de vie des citoyens. Indéniablement, le bruit a des
conséquences néfastes sur la santé des citoyens, ce que nous ne
pouvons ignorer.

L'exercice est loin d'être évident, car plusieurs réponses sont
à apporter, selon les champs de compétences, et une approche
globale est aussi indispensable. La première chose à faire est
de voir comment informer au mieux les acteurs économiques.
Ensuite, il faudra se demander comment améliorer les mesures
d'aide économique. J'interrogerai également la secrétaire d'État
Trachte à ce sujet.

Par ailleurs, vous avez rencontré la fédération et un débat a
réuni les parties prenantes autour du dossier du Fuse. Nous
pouvons maintenant envisager un tel processus de manière plus
structurelle et réfléchir à faciliter l'accès aux aides pour renforcer
l'isolation acoustique et faire en sorte qu'à la fois les acteurs
économiques et les citoyens s'y retrouvent.

- L'incident est clos.

De heer Michaël Vossaert (DéFI) (in het Frans).- Brussel leeft
weer op na een lange periode van lockdown. Vandaag moeten
we op zoek naar een evenwicht tussen feestelijke economische
activiteiten en de levenskwaliteit van de Brusselaars. Lawaai is
nu eenmaal schadelijk voor de gezondheid.

Het wordt geen gemakkelijke uitdaging. Niet alleen zal men de
uitbaters en organisatoren moeten informeren, maar daarnaast
moeten er ook voldoende steunmaatregelen worden uitgewerkt.
Ik zal staatssecretaris Trachte daarover aanspreken. Structureel
overleg tussen overheid, horeca en burgers kan bij dat alles
helpen.

- Het incident is gesloten.

1273

QUESTION ORALE DE MME AURÉLIE CZEKALSKI MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW AURÉLIE
CZEKALSKI

1273 à M. Alain Maron, ministre du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale chargé de la Transition climatique,
de l'Environnement, de l'Énergie et de la Démocratie
participative,

aan de heer Alain Maron, minister van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met Klimaattransitie,
Leefmilieu, Energie en Participatieve Democratie,
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1273 concernant la simplification administrative concernant les
primes à la rénovation.

betreffende de administratieve vereenvoudiging van
renovatiepremies.

1275 Mme Aurélie Czekalski (MR).- Effectuer des rénovations de
son habitation et demander une prime rénovation à la Région
bruxelloise relève parfois du parcours du combattant. Ces
démarches prennent du temps et demandent des aptitudes qui ne
sont pas à la portée de tous.

Nombreux sont les témoignages que nous recevons quant à la
lourdeur des procédures à Bruxelles, lesquelles sont longues et
découragent plus d’une personne à commencer les démarches.
Les remarques reçues portent notamment sur la quantité de
documents demandés, les délais d'obtention d'une réponse, le
fait de devoir payer pour certains documents à remettre, le
caractère parfois intrusif de ceux-ci. Certaines informations
demandées sont par ailleurs accessibles au sein des différentes
administrations, mais celles-ci ne se les communiquent pas.
Enfin, les personnes en situation de fracture numérique ne sont
pas en mesure d'effectuer les démarches.

Nous ne reviendrons pas sur le travail, que je salue à
nouveau, de homegrade.brussels évoqué à plusieurs reprises dans
cette commission, ou encore celui des ASBL membres de la
Coordination du réseau Habitat.

Chacune des trois Régions applique un régime différent pour
les primes, auquel s'ajoutent parfois des primes délivrées
par les communes. Dans une perspective de simplification
administrative pour les citoyens, les associations et les
entreprises, le secrétaire d'État fédéral à la Digitalisation prévoit,
d'ici à la fin de l'année 2023, un nouvel outil : le passeport digital.
Il permettra de rassembler toutes les procédures de primes,
qu'elles soient fédérales, régionales ou communales.

Aujourd'hui, en cas de demande de prime à la rénovation,
énergie ou autre, les citoyens doivent communiquer aux services
publics des données que ceux-ci possèdent déjà. L'idée serait
de simplifier le processus en réutilisant au maximum, avec le
consentement du citoyen, les données qui permettent d'accéder
à ces primes. Cela permettra un réel gain de temps, d'énergie
et d'efficacité pour tout le monde et répondrait en grande partie
aux remarques reçues actuellement. Dans l’intérêt de tous les
Bruxellois et en vue d'atteindre les objectifs en matière de
rénovation du bâti, des synergies doivent permettre de simplifier
les procédures.

Quelles solutions sont apportées aux difficultés rencontrées
par les Bruxellois en cas de demande de primes à la
rénovation ? Quelles démarches sont-elles entreprises pour
faciliter l’obtention de ces primes ? Quels sont les contacts avec
le secrétaire d’État à la Digitalisation quant au nouvel outil qui
devrait voir le jour afin de rassembler toutes les procédures de
primes, qu'elles soient fédérales, régionales ou communales ?
Quelle est la ventilation des chiffres en matière de demandes de
primes dans le cadre de Rénolution ?

Mevrouw Aurélie Czekalski (MR) (in het Frans).-
Renovatiepremies aanvragen bij het Brussels Gewest is een
tijdrovende bezigheid die bovendien vaardigheden vergt waar
niet iedereen over beschikt.

De logge procedures ontmoedigen de Brusselaars, die
klagen over de vele vereiste documenten en de lange
antwoordtermijnen. Bovendien moet voor sommige documenten
worden betaald en worden er veel privégegevens gevraagd.
Sommige informatie die al beschikbaar is bij andere
administraties, moet toch opnieuw worden ingediend. Wie
moeite heeft met digitale toepassingen, is niet in staat om premies
aan te vragen. Nochtans verrichten homegrade.brussels en de
leden van de Coördinatie Netwerk Wonen goed werk.

De gewesten en gemeenten hanteren uiteenlopende
premieregelingen. De federale staatssecretaris voor
Digitalisering werkt aan het digitale paspoort, waarin alle
gegevens van burgers die nodig zijn voor het aanvragen van
renovatie-, energie- of andere premies worden verzameld.
Dankzij dat paspoort wordt de procedure eenvoudiger, bespaart
men tijd en wordt er tegemoetgekomen aan het merendeel van
de opmerkingen van de burgers.

Welke oplossingen bestaan er voor de moeilijkheden bij
het aanvragen van renovatiepremies? Welke stappen worden
ondernomen om deze procedure te vereenvoudigen? Was er
contact met de federale staatssecretaris voor Digitalisering over
het digitale paspoort? Kunt u meer gedetailleerde cijfers over de
premies verstrekken?

Welke maatregelen stimuleren de ontwikkeling van
warmtenetten in Brussel? Wat zijn de eerste resultaten op dit
gebied?
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En plus de la nouvelle prime réseau de chaleur, qu’est-il mis en
place afin d'encourager le développement de réseaux de chaleur
sur le territoire bruxellois ? Quels sont les premiers résultats en
la matière ?

1277 M. Alain Maron, ministre.- Depuis le début de 2022, les
anciens mécanismes de primes régionales, à savoir les primes
énergie gérées par Bruxelles Environnement et les primes à
la rénovation de l'habitat gérées par urban.brussels, qui étaient
distinctes, forment désormais un seul et unique système de
primes en Région bruxelloise : la stratégie Rénolution. Cela
simplifie les démarches à effectuer par le demandeur. Là où
il était amené à introduire deux demandes séparées auprès
de deux administrations différentes, parfois pour les mêmes
travaux, il n'y a plus qu'une seule porte d'entrée : le site
Rénolution et le formulaire de demande de prime Rénolution sur
Irisbox. Ensuite, une seule administration traite l'ensemble de la
demande : suivant les dossiers, soit Bruxelles Environnement,
soit urban.brussels.

Le site Rénolution permet de voir de manière dynamique la liste
des primes disponibles par type de demandeur et de bâtiment, et
indique toutes les conditions pour l'obtention des primes. Quant
au formulaire sur Irisbox, il fournit une aide au demandeur en
lui spécifiant les documents attendus en fonction du type de
prime demandé et le type de demandeur : propriétaire-bailleur,
copropriétaire, ASBL, etc. Le formulaire ne permet le transfert
à l'administration qu'à partir du moment où tous les champs
obligatoires ont été complétés et où toutes les annexes ont été
jointes, et ceci afin que le demandeur envoie une demande
complète dès le départ.

En effet, certains demandeurs rencontrent encore des difficultés
pour introduire leur demande. C'est la raison pour laquelle
le formulaire d'Irisbox est constamment amélioré, pour
clarifier les points problématiques qui sont détectés. De plus,
homegrade.brussels et le réseau Habitat se tiennent à la
disposition du citoyen pour les aider dans ces démarches.

Afin de simplifier davantage encore les démarches à effectuer par
le demandeur, il serait utile que tous les documents administratifs
qui lui sont propres soient accessibles au même endroit, en vertu
de l'ordonnance « Once Only ». À cet égard, les administrations
prévoient l'accès via Fidus aux documents de revenus et de
composition de ménage du demandeur, ceci dans le but de ne pas
sommer le demandeur de fournir des documents dont la source
authentique serait consultable par l'administration. Cependant,
les démarches d'accès aux données, même entre administrations,
restent compliquées et longues, pour des raisons tant techniques
que juridiques. Nous y travaillons.

De heer Alain Maron, minister (in het Frans).- Begin 2022
werden de verschillende gewestelijke premies samengevoegd
in één Brussels systeem onder de naam Renolution. Wie
renovatiewerken uitvoert, moet nu slechts één aanvraag indienen
via Irisbox om de Renolutionpremie te ontvangen. Afhankelijk
van het dossier behandelt Leefmilieu Brussel of urban.brussels
de aanvraag.

Op de website van Renolution staat een overzicht van alle
beschikbare premies per type aanvrager of gebouw, met de
voorwaarden waaraan moet worden voldaan. Bij het formulier
van Irisbox staat dan weer per type premie of aanvrager vermeld
welke documenten vereist zijn. Het formulier kan pas worden
verzonden wanneer alle verplichte velden zijn ingevuld en alle
bijlagen zijn toegevoegd.

Omdat sommige aanvragers nog steeds problemen ondervinden,
wordt het formulier voortdurend verbeterd. Burgers kunnen
bovendien steeds terecht bij homegrade.brussels of het Netwerk
Wonen voor hulp.

Om de aanvragen nog meer te vereenvoudigen, zou het goed
zijn als de burger alle betrokken documenten op één plaats kan
vinden. Daar werken we momenteel aan.

1279 Cela dit, nous devons veiller à garder un équilibre, non par
rapport à des éléments relatifs à la composition du ménage,
par exemple, mais en vérifiant que les critères d'attribution des
primes soient remplis, en contrôlant les travaux et les factures, en
vérifiant la propriété du bien, etc., bref, en s'assurant que l'argent

Dat neemt niet weg dat de diensten moeten blijven controleren
of er aan de toekenningsvoorwaarden is voldaan en het
overheidsgeld met andere woorden correct wordt gebruikt.

De hervorming is duidelijk een succes, want het aantal
aanvragen is aanzienlijk gestegen. Zo werden er in 2022
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public - qui se chiffre en l'occurrence à plusieurs dizaines de
millions d'euros - a été correctement utilisé.

En tout cas, vu l’augmentation du nombre de primes demandées,
il est clair que la réforme est un succès. Quelque 5.700 primes
Rénolution ont été octroyées en 2022.

En matière d'énergie, les primes les plus demandées sont les
primes relatives à la couverture ou à l'étanchéité de la toiture, à
l'isolation de la toiture, aux portes et aux fenêtres, à la régulation
thermique et à une chaudière à haut rendement.

En ce qui concerne les réseaux de chaleur, une prime a
effectivement été créée depuis le 1er janvier de cette année pour
le raccordement d’un bâtiment à un réseau de chaleur. Il est
important de garder ce mécanisme mais, à ce stade, cette prime
n’a fait l’objet d’aucune demande, ce qui est normal : les réseaux
de chaleur, en tant que projets à grande échelle, prennent du
temps à se déployer.

Les réseaux de chaleur s’inscrivent dans une réflexion plus
large que la Région mène pour voir comment et à quelles
conditions décarboner l’approvisionnement en chaleur et en
froid. Je viens de vous en parler à l'occasion de l'étude sur
la neutralité énergétique d'ici à 2050 : il faudra implanter par
endroits des réseaux de chaleur, et la question de savoir quelle
énergie ils utiliseront est évidemment posée. La réponse différera
d'un endroit à l'autre, selon le potentiel géothermique, l'accès à de
l’hydrogène vert ou à des substances décarbonées, la possibilité
d'utiliser de la production électrique locale renouvelable, etc.

La place des réseaux de chaleur est étudiée dans le cadre du
groupe de travail sur la neutralité énergétique d'ici 2050 piloté
par Bruxelles Environnement, que nous venons d'évoquer à
l’occasion de votre question précédente.

Nous avons demandé à ce groupe de travail et à Bruxelles
Environnement d’étoffer et d’actualiser leurs connaissances
pour mettre en place une vision zonée de l’approvisionnement
de chaleur et des réseaux de chaleur alimentés en énergie
renouvelable. Le déploiement de réseaux de chaleur s’installe
donc dans une vision à moyen et long termes.

ongeveer 5.700 premies toegekend voor onder andere
dakbedekking, isolatie en hoogrendementsketels.

Sinds 1 januari 2023 bestaat er een premie voor de aansluiting
van een gebouw op een warmtenet. Daar kwamen nog
geen aanvragen voor. Dat is normaal, want een warmtenet
ontwikkelen vergt tijd. Warmtenetten vormen echter een van de
oplossingen om de energievoorziening voor het verwarmen en
koelen van gebouwen koolstofneutraal te maken.

De werkgroep rond koolstofneutrale energievoorziening tegen
2050 bestudeert welke plaats warmtenetwerken daarin kunnen
innemen. Zij werkt daartoe een visie op de middellange en de
lange termijn uit.

1281 Mme Aurélie Czekalski (MR).- Le parcours pour obtenir les
primes à la rénovation des bâtiments vaudrait une thèse de
doctorat ! Je salue donc le travail quotidien des intervenants
que j'ai évoqués. Comme j'assiste à certaines réunions de
homegrade.brussels, je vois quelle énergie est déployée pour
tenter de faciliter le processus. Le but n'est pas encore atteint,
unissons les forces à tous les niveaux de pouvoir pour y arriver.

Je reçois régulièrement des témoignages. Il y a moins
d'une semaine, une personne me disait encore avoir dû
courir après les entrepreneurs pour sa demande de prime
au titre de Rénolution. Au final, elle s'était découragée
devant les procédures infernales. Homegrade.brussels travaille
énormément sur la communication, qui est essentielle. Elle
n'atteint malheureusement guère encore le public. Les citoyens

Mevrouw Aurélie Czekalski (MR) (in het Frans).-
Renovatiepremies aanvragen is bijzonder ingewikkeld.
Homegrade.brussels besteedt veel tijd aan het vereenvoudigen
van de procedures, maar er is nog steeds werk aan de winkel.
Bovendien bereikt het agentschap met zijn communicatie niet
altijd de doelgroep. Burgers beginnen vaak slecht geïnformeerd
aan een renovatie.

U moet ervoor zorgen dat de aanvragers alle informatie en
documenten die ze nodig hebben op één plaats kunnen vinden.
Het behoort tot de taken van de beleidsmakers om het leven van
de burger eenvoudiger te maken.
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ne sont pas toujours bien informés avant de se lancer dans
l'aventure et ne mesurent pas les contraintes des démarches à
entreprendre.

Afin de faciliter la vie des gens et de garantir aux citoyens
et aux entreprises qu'ils ne devront fournir qu'une seule fois
une information ou un document, le principe « Once Only »,
dont vous avez parlé, doit inspirer toutes les autorités publiques.
La politique, c'est aussi simplifier la vie des citoyens et des
entreprises.

1283 M. Alain Maron, ministre.- Je suis assez d'accord avec vos
conclusions. Nous travaillons aussi avec Embuild Brussels et
directement avec les entrepreneurs pour les sensibiliser à la
question. Ils ont globalement bien compris que tout le dispositif
Rénolution, dans lequel ils sont d'ailleurs fortement impliqués,
était positif.

Par contre, certains entrepreneurs rechignent parfois à donner
des documents, car souvent, ils n'ont pas envie d'accomplir ce
travail administratif supplémentaire. Il arrive même qu'ils tentent
de dissuader leurs clients d'introduire des demandes de prime, en
leur expliquant qu'ils seront plus taxés ou en leur donnant des
informations erronées.

Vous avez raison, le travail de sensibilisation auprès des
particuliers et des ménages, mais également auprès des
entreprises, doit se poursuivre. Nous nous y attelons le plus
activement possible, mais il reste du chemin à parcourir.

- L'incident est clos.

De heer Alain Maron, minister (in het Frans).- Ik ben het
grotendeels met u eens. We werken ook aan bewustmaking
bij Embuild Brussels en de aannemers. De meesten vinden
Renolution positief.

Sommigen talmen echter met de documenten omdat ze niet van
administratie houden en enkelingen raden hun klanten zelfs af
om een premie aan te vragen of informeren hen verkeerd. Er is
dus nog meer bewustmaking nodig.

- Het incident is gesloten.


